
Číslo zmluvy Objednávateľa: 2020-0337-1139230 
Číslo zmluvy Poskytovatel'a: 

ZMLUVA O ZABEZPEČENÍ PREVÁDZKY A ÚDRŽBY TELEKOMUNIKAČNÝCH 
A KOMUNIKAČNÝCH SIETÍ A ZARIADENÍ 

uzatvorená medzi zmluvnými stranami v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len .,Obchodný zákonník") 

(ďalej len "zmluva") 

1. ZMLUVNÉ STRANY 

1.1. Objednávateľ: Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s . 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 

Menom spoločnosti koná: Ing. Jaroslav Vach MBA. generálny riaditel' 
Ing. Martin Golis, vrchný riaditeľ úseku ICT 

Registrácia: 

IČO: 
DIČ: 
IČ DPH 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu : 
l BAN: 
SWIFT: 

Oprávnený rokovať 
vo veciach zmluvných: 

Oprávnený rokovať 
vo veciach technických: 

v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l. , oddiel 
Sa, vložka č. 2906/B 

35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
Tatra banka, a.s . 
2620191900/1100 
SK 30 11 OO 0000 0026 2019 1900 
TATRSKBX 

Ing. Jozef Maslen, výkonný riaditeľ sekcie ICT 

Bc. Peter Kazimír, vedúci odboru telekomunikácií 
Ing. Pavel Rísik, špecialista odboru telekomunikácií 
Ing. Eva Gôrfôlová, vedúci odboru správy a rozvoja ASZD 

(ďalej aj ako "objednávateľ", alebo "SEPS") 

1.2. Poskytovateľ: SOITRON, s.r.o. 
Plynárenská 5 
829 75 Bratislava 

Menom spoločnosti koná Ing. Ondrej Smolár, výkonný riad iteľ a konateľ spoločnosti 

Registrácia: 

IČO: 
DIČ 
IČ DPH 
Bankové spojenie 
Číslo účtu : 
l BAN: 
SWIFT: 

Oprávnený rokovať 

Ing. Marián Skákala, konateľ spoločnosti 
v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., Oddiel 
Sro, vložka číslo 37618/B 

35 955 678 
2022066937 
SK2022066937 
Tatra banka, a.s. 
2625832658/11 oo 
SK 40 11 OO 00000 0026 2583 2658 
TATRSKBX 

vo veciach zmluvných: Ing. Tibor Bálint, obchodný zástupca 

Oprávnený rokovať 
vo veciach technických: Lirim Tahiri, správca dodávok služieb 

(ďalej aj ako "poskytovateľ") 

(ďalej spoločne aj ako "zmluvné strany" alebo jednotlivo aj ako "zmluvná strana") 
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2. PREAMBULA 
Podkladom na uzatvorenie tejto zmluvy je výberové konanie a ponuka poskytovateľa 
ako úspešného uchádzača zo dňa 09.12.2020. 

3. DEFINfCIE POJMOV 

• ADM(Account Delivery Manager l Koordinátor zákazníckej podpory)- pracovník 
poskytovateľa priamo zodpovedný za zabezpečovanie plnenia tejto zmluvy. 

• Auto Accept znamená, že ak objednávater do 7 kalendárnych dní nezamietne 
a ani neakceptuje navrhnuté riešenie, bude takéto riešenie automaticky 
považované za akceptované. 

• Change znamená zmenu, t.j . rozšírenie, úpravu alebo odstránenie schválenej, 
plánovanej alebo podporovanej služby alebo jej časti a jej súvisiacej 
dokumentácie 

• Change management je proces, ktorý slúži na realizáciu Change. 
• Incident je udalosť, ktorá spôsobuje nefunkčnosť IS alebo jeho časti, prípadne 

také správanie tohto systému, ktoré znemožňuje alebo obmedzuje jeho 
používanie. 

• Incident management je proces, ktorý slúži na vyriešenie Incidentu v čo 
najkratšom čase. 

• Informačný systém (IS) je funkčný celok, tvorený hardvérovými a softvérovými 
komponentami. Sú nimi aplikácie a technické zariadenia (servery, aktívne a 
pasívne s ieťové komponenty, kabeláž}, slúžiace na zaručenie služieb 
komunikácie a prenosu dát v rámci siete. 

• ITSM nástroj (ITSM) je aplikácia slúžiaca na podporu plnenia zmluvy, 
zaznamenávanie úloh (Ticketov) a sledovanie ich životného cyklu. 

• LAN (Local Area Network) znamená lokálna s ieť 

• Patch je súbor vytvorený výrobcom- (napr. Cisco Systems, HP, IBM, Microsoft) 
a pravidelne distribuovaný poskytovateľom , ktorý obsahuje úpravy, opravy chýb 
v štandardnej verzii. 

• Pending (stav čakania) je stav Ticketu, keď nie je možné pokračovať v riešení, 
pretože pracovníci poskytovateľa čakajú na súčinnosť objednávateľa (napríklad 
sprístupnenie priestorov, akceptácia ponúknutého riešenia a pod.) alebo 
súčinnosť výrobcu (napríklad riešenie Problému čaká na spoluprácu Cisco T AC, 
na nový Patch Microsoft a pod.). Doba, počas ktorej je Ticket v stave Pending sa 
nezapočítava do TTR. 

• Pracovná doba poskytovateľa je v pracovných dňoch 8:00 až 17:00 
• Priorita je definovaná závažnosť Ticketu. 
• Problém je neznáma podstatná príčina jedného závažného alebo viacerých 

opakujúcich sa Incidentov. 
• Problém management je proces, ktorý slúži na vyriešenie Problému . 
• ServiceDesk (SO) je centrálny kontaktný bod poskytovateľa pre 

objednávateľa . SD zabezpečuje zaznamenávanie Ticketov do ITSM, prideľuje 
riešitera jednotlivým Ticketom a rieši jednoduchšie úlohy. 

• Servisný program výrobcu (Maintenance) riešenie nadštandardnej formy záruky 
a s ňou súvisiacich služieb poskytovaných výrobcom (napr.: HP, IBM, Cisco, 
Avaya). Obsah servisného programu je definovaný podmienkami konkrétneho 
výrobcu. 
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• Service Request je požiadavka na vykonanie konkrétnej činnosti (drobnej zmeny) 
preddefinovanej v Popise služieb, napr., vytvorenie užívateľského konta, pridanie 
do skupiny, inštalácia PC, reset hesla a pod. 

• SLA (Service LeveJ Agreement) znamená úroveň poskytovaných služieb. 
• Software je programové vybavenie informačného systému. 
• Technická podpora znamená činnosť pracovníkov poskytovateľa u 

objednávateľa pri riešení • Ticket". 
• Ticket je zaznamenaná požiadavka objednávateľa v JTSM, (napr. Incident, 

Problem, Change, Feedback). Tento záznam nesie v sebe informácie, potrebné 
pre vyhodnocovanie plnenia zmluvy. 

• TTO (Time to open - doba odozvy) je čas meraný od vytvorenia Ticketu v ITSM 
do doby začatia riešenia Ticketu. 

• TTR (Time to resolve) je čas meraný od zaznamenania Ticketu v JTSM do doby 
vyriešenia. 

• Urgency (naliehavosť) tento parameter popisuje naliehavosť potreby riešenia 
vzniknutej situácie. Môže mať tri úrovne - nízka, stredná a vysoká. Úroveň 
naliehavosti určuje objednávateľ. 

• WAN (Wide Area Network) 

• Hardware je technické zabezpečenie informačného systému. 
• Konzultačná hodina sa rozumie bežná i započatá hodina (60 minút) práce 

jedného pracovníka poskytovateľa v pracovných dňoch počas pracovnej doby 
poskytovatel'a. 

4. PREDMET ZMLUVY 

4.1. Na základe tejto zmluvy sa poskytovateľ zaväzuje po dobu platnosti tejto zmluvy 
dodávať objednávateľovi služby zabezpečenia prevádzky a údržby pre 
telekomunikačné , komunikačne siete, systémy, zariadenia a software v rozsahu 
špecifikovanom v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

4.2. Detailné popisy a podmienky poskytovania služieb sú uvedené v Prílohe č.2 tejto 
zmluvy. 

4.3. Služby podľa tejto zmluvy budú poskytované na d iaľku a priamo v objektoch kde sú 
umiestnené spravované zariadenia. 

4.4. Poskytovanie služby Centrálny ServiceDesk. 

4.5. V prípade technologickej potreby alebo v naliehavom prípade na základe požiadavky 
zo strany objednávateľa, zabezpečiť externé dodávky prác a služieb. 

4.6. Objednávate!' sa zaväzuje za poskytnuté služby zaplatiť dohodnutú cenu. 

5. ŠPECIFIKÁCIA PROSTREDIA A ROZSAHU 

5.1. Dostupnosť poskytovaných služieb: nepretržite 24 hodín x 7 dní. 

5.2. Umiestnenie: Prevádzky SEPS a iných právnych subjektov na územi Slovenskej 
republiky, v ktorých sú umiestnené spravované zariadenia podľa Prílohy č.1. 

5.3. Dodané služby zahŕňajú v rámci paušálnej ceny: 

5.3 . 1 . Zabezpečenie prevádzky a údržby na zariadenia podľa Prílohy č. 1 počas 
trvania tejto zmluvy. 

5.3 .2 . Zabezpečenie monitoringu spravovaných zariadení a sietí s predikciou 
poruchy na exitujúcich dohl'adových a manažovacích systémoch. 

5.3.3. Poskytuje službu Centrálny ServiceDesk 24x7. 
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5.3.4. Technická pomoc (telefonicky, e-mail). 

5.4. Poskytované služby v rámci paušálnej ceny nezahŕňajú : 

5.4.1. Rozširovanie alebo generačnú obnovu spravovanej infraštruktúry, prípadne 
jej častí a komponentov. 

6. ZABEZPEČENIE PREVÁDZKY A ÚDRžBY 
6.1 . Poskytovatel' sa zaväzuje zabezpečiť spol'ahlivú a bezporuchovú prevádzku a 

údržbu sietí a zariadení podl'a Prílohy č. 1 . Príloha č. 2 stanovuje klasifikáciu 
priorít odstraňovania vzniknutých porúch a problémov. 

6.2. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať dohodnuté SLA podľa Prílohy č. 1., článok 1.1. 
zároveň stanovuje aj klasifikáciu priorít odstraňovania vzniknutých porúch a 
problémov. 

6.3. Poskytovateľ bude preventívne kontrolovať technický stav spravovanej infraštruktúry 
a zariadení a robit' také technické zásahy a údržbu, ktoré budú min imalizovať jej 
poruchovosť. Taktiež bude navrhovať také zásahy do konfigurácie, prípadne update 
systému, ktoré umožnia objednávaterovi efektívnejšie využívať spravované siete a 
zariadenia. 

6.4. Ďalej sa poskytovateľ zaväzuje zabezpečiť konfigurovanie optimálneho nastavenia 
spravovaných zariadení, ich správu, systémové konfigurácie a nastavenie, 
pravidelné zálohovanie konfigurácií a poskytovať Hot-line. 

6.5. Poskytovateľ sa zaväzuje, že: 

6.5.1. Bude informovať objednávateľa o všetkých zásahoch a zmenách 
uskutočnených pri realizácii poskytovaných služieb. 

6.5.2. Bude uskutočňovať zmeny v konfigurácii spravovaných sieti a zariadení len 
po súhlase objednávatel'a. 

6.5.3.Bude zabezpečovať prevádzku a údržbu takým spôsobom , aby sa 
minimalizovali možné následné technické problémy a nebola negatívne 
ovplyvnená funkcionalita spravovaných systémov ako aj prenosovej sústavy 
SR. 

6.6. Poskytovateľ nezodpovedá za akékoľvek oneskorené poskytnutie či neposkytnutie 
služby v rámci tejto zmluvy, ak toto bude zavinené okolnosťami vylučujúcimi 
zodpovednosť. 

6.7. Hlásenie prevádzkových problémov, nahlasovanie požiadaviek a konzultácie budú 
realizované prostredníctvom poskytovateľa : 

6. 7.1. Poruchy bude objednávateľ oznamovať jednou z možnosti podl'a článku 1.2, 
Prílohy č. 1. - Zoznam služieb, lokalít, kontaktných osôb a zariadení 

6. 7.2. Požiadavky na zriadenie, zrušenie resp. zmeny v telekomun ikačných, 
komunikačných, telefónnych a optických linkách a okruhoch jednou z 
možností podl'a článku 1.2, Prílohy č. 1. - Zoznam služieb, lokalít, 
kontaktných osôb a zariadení 

6. 7.3. Technickú pomoc zabezpečí poskytovateľ služieb prostredníctvom jednej z 
možností podľa článku 1.2, Prílohy č. 1. - Zoznam služieb, lokalít, 
kontaktných osôb a zariadení. 

7. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

7. 1. Zmluvná cena je stanovená dohodou podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1 996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany sa dohodli na 
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Pol. 
7.1.1 

nasledujúcich zmluvných cenách bez DPH, ktoré zahŕňajú výkony podľa prílohy 
č. 2 na zariadeniach podl'a Prílohy č . 1: 

Popis Cena (bez DPH) 

Mesačný 26 415,- € 
poplatok slovom dvadsaťšestlisícštyristopätnásť € 
Cena celkom 
(za obdobie 316 980,- € 
1.1.2021- slovom tristošesťnástl isícdeväťstoosemdesiat € 
31.12.2021 ) 

7.2. Cenová kalkulácia je v Prílohe č. 3. 

7.3. Paušálny poplatok nepokrýva náklady na odstraňovanie Incidentov, vzniknutých 
v dôsledku zásahov objednávateľa alebo tretích strán. 

7.4. K cene bude fakturovaná DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o DPH") 

7.5. Splatnosť faktúry je 60 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 

7.6. Každá faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle platných právnych predpisov. 
číslo zmluvy (objednávateľa) , číslo bankového účtu v tvare IBAN, podpísaný protokol 
obidvoma zmluvnými stranami - v opačnom prípade bude vrátená na prepracovanie 
a preruší sa plynutie lehoty splatnosti faktúry. Nová lehota splatnosti začne plynúť 
doručením opravenej faktúry. 

7. 7. Faktúra sa považuje za doručenú v listinnej (tlačenej) forme na adresu sídla 
objednávatel'a a v elektronickej forme výlučne na adresu efaktury@sepsas.sk. 
Elektronická faktúra doručená na inú e-mailovú adresu sa nepovažuje za 
elektronickú faktúru doručenú objednávateľovi v zmysle tejto zmluvy. 

7.8. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou zmluvnej ceny na základe doručenej 
faktúry má zhotoviter právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 1M EURIBOR 
+ 8% p.a. z dlžnej sumy za každý deň omeškania. Pre výpočet úroku sa použije 
hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu omeškania s platbou. Ak 1M 
EURIBOR nedosiahne kladnú hodnotu (záporná hodnota), pri výpočte úroku sa 
použije 1M EURIBOR rovný nule. 

7.9. Objednávate!' podpisom tejto zmluvy udeľuje poskytovatel'ovi súhlas v zmysle 
ustanovenia§ 71 ods. 1 písm. b) zákona o DPH, aby vystavoval a spracúval faktúry 
v elektronickej forme, za podmienky predchádzajúceho informovania objednávateľa 
o používaní elektronickej formy fakturácie v zmysle bodu 7.10 zmluvy. 

7.1 O. Do 1 O dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, je poskytovater povinný písomne 
oznámiť objednávaterovi, či bude pri fakturácii podľa tohto zmluvného vzťahu 
používať elektronickú formu alebo listinnú (tlačenú) formu faktúr. V prípade 
elektronickej formy faktúr bude písomné oznámenie poskytovatera obsahovať aj e­
mailovú adresu, z ktorej budú faktúry odosielané. Písomné oznámenie 
poskytovatel'a o forme spôsobu fakturácie sa považuje za záväzné dňom jeho 
doručenia objednávatel'ovi. 

7.11 . Ak si poskytovatel', nesplní riadne a včas svoju povinnosť podľa bodu 7.1 O tejto 
zmluvy, za záväznú formu fakturácie sa považuje listinná (tlačená) forma. 

7.12. Poskytovatel' je oprávnený písomne požiadať objednávateľa o zmenu formy 
fakturácie aj v priebehu trvania zmluvného vzťahu. Spôsob fakturácie sa považuje 
za zmenený odo dňa písomného potvrdenia zmeny spôsobu fakturácie zo strany 
poskytovateľa objednávateľovi. 

8. ZÁVÄZKY ZMLUVNÝCH STRÁN 

8.1. Poskytovatel' sa zaväzuje, že: 

8.1.1. Bude informovať objednávateľa o všetkých zásahoch a zmenách 
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uskutočnených pri poskytovaní služieb podľa tejto zmluvy. 

8.1.2. Bude vykonávať služby podľa tejto zmluvy takým spôsobom, aby sa 
minimalizovali možné následné technické problémy a nebola negatívne 
ovplyvnená funkcionalita objednávatefovho IS. 

8.1 .3. Bude predmet tejto zmluvy vykonávať sám a na vlastnú zodpovednosť. 
Pokial' by poskytovateľ mal vykonávať niektoré časti predmetu zmluvy 
prostredníctvom tretích osôb, je povinný vyžiadat' si súhlas objednávateľa. 
Za výkony tretích osôb zodpovedá poskytovateľ v plnom rozsahu tak, ako by 
predmetné výkony a dodávky uskutočňoval sám. 

8.1.4. S poukazom na skutočnosť, že výkone predmetu tejto zmluvy môže 
dochádzať k spracúvaniu osobných údajov dotknutých osôb, poskytovateľ je 
povinný počínať si tak, aby bolo plnenie zmluvy plne v súlade 
s požiadavkami na ochranu osobných údajov, ktoré ukladajú nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ktorým sa zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov) a zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o 
zmene a doplneni niektorých zákonov (spolu ďalej len "legislatíva o 
ochrane osobných údajov") v znení ich prípadných neskorších zmien. 
Poskytovateľ je povinný plniť predmet zmluvy tak, aby najmä avšak nielen 
obsahovalo účinné bezpečnostné, technické, resp. iné ďalšie opatrenia s 
cieľom zaistiť čo možno najvyššiu úroveň bezpečnosti a ochrany osobných 
údajov vyžadovanú Legislatívou o ochrane osobných údajov. 

8.2. Objednávate!' sa zaväzuje, že: 

8.2.1. Umožni poskytovateľov; alebo pracovníkom jeho dodávateľských 
organizácií, ktoré poverí poskytovatel' na realizáciu výkonov podľa tejto 
zmluvy počas celej doby jej platnosti prístup ku všetkým zariadeniam, na 
ktoré sa predmet plnenia vzťahuje. 

8.2.2. Povolí poskytovateľovi vzdialený prístup a administrátorské heslá. Ďalej sa 
zaväzuje k naplneniu tejto zmluvy zabezpečiť poskytovaterovi potrebnú 
súčinnosť tak, aby sa umožnilo čo najefektívnejšie vykonanie predmetu 
plnenia tejto zmluvy. V prípade neposkytnutia súčinnosti platí ako 
dohodnuté, že termíny plnenia predmetu zmluvy budú automaticky 
predfžené o čas neposkytnutia súčinnosti. 

8.2.3. Písomne oznámi poskytovatel'ovi mená pracovníkov poverených na 
nahlasovaníe požiadaviek na Technickú podporu, ich telefónne čísla , E-mail 
adresy do 5 dní po podpise tejto zmluvy a bezodkladne písomne informovať 
druhú zmluvnú stranu pri každej ich zmene. 

8.2.4. Do 168 hodín (7 dní) od vyriešenia Ticketu potvrdí, prípadne odmietne 
správnosť riešenia v ITSM. Pokiaľ tak neurobí, nastane automaticky 
akcia Auto Accept a riešenie sa týmto považuje za objednávatel'om 
akceptované. 

8.2.5. V prípade, že zabezpečenie Servisného programu výrobcu pre zariadenia 
postihnuté týmto Incidentom, alebo Problémom, nie je súčasťou 
poskytovaných služieb Technickej podpory v rámci paušálneho poplatku 
pod l' a ods. 7 .1., je vecou súčinností objednávateľa zabezpečiť tento Servisný 
program výrobcu. V prípade neposkytnutia súčinnosti , platí ako dohodnuté, 
že termíny plnenia predmetu zmluvy budú automaticky predÍžené o čas 
neposkytnutia súčinnosti. 

8.3. Potvrdením vykonania Technickej podpory je Ticket v stave akceptovaný v ITSM. 

8.4. Poskytovatel' je plne zodpovedný za to, že trvalo vymenené zariadenie bude 
rovnakej alebo lepšej kvality a bude mať rovnaké alebo lepšie parametre ako malo 
pôvodné zariadenie. Pri trvalej výmene v rámci záruky nefunkčného zariadenia za 
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funkčné zariadenie je objednávateľ povinný vrátiť poskytovateľovi nefunkčné 
zariadenie. 

8.5. V prípade, že porucha bola spôsobená neodborným zásahom, úmyselným 
poškodením, alebo ak zariadenia boli používané v prostredí prípadne spôsobom, 
ktorý nie je v zhode s podmienkami špecifikovanými výrobcom pre ich prevádzku 
resp. boli poškodené vplyvom prírodného živlu, spíše sa o tom záznam podpísaný 
oboma stranami. Oprava bude vykonaná na základe požiadavky objednávatel'a na 
jeho náklady. 

8.6. Poskytovateľ nezodpovedá za akékoľvek oneskorené poskytnutie či neposkytnutie 
riešenia v rámci tejto zmluvy, ak toto bude zavinené okolnosťami vylučujúcimi 
zodpovednosť. 

9. ZMLUVNÉ POKUTY 

9.1 . V prípade nedodržania TTR uvedeného v Prílohe č . 1 pre Službu Incident 
Management si objednávate!' môže uplatniť voči poskytovatel'ovi zmluvnú pokutu 
z omeškania vo výške 5% z mesačného poplatku uvedeného v bode 7.1. za 
každých aj začatých 25% času TTR definovaného v danej priorite. 

9.2. Maximálna výška zmluvnej pokuty podľa bodu 9.1. je 20% z mesačného poplatku 
uvedeného v bode 7. 1 .. 

10. NÁHRADA ŠKODY 

1 0.1. V prípade, že objednávateľovi vznikne priama škoda v dôsledku zavinenia 
poskytovateľa, poskytovatel' sa zaväzuje k úhrade takto vzniknutej škody, 
maximálne však do výšky 1 O násobku mesačného paušálneho poplatku, 
podľa bodu 7.1 .. 

11. UKONČENIE ZMLUVY 

11 . 1. Zmluva je uzavretá na dobu určitú - 1 rok od nadobudnutia jej účinnosti. 

11 .2. Objednávateľ môže počas poskytovania služieb vypovedať zmluvu písomnou 
formou s 2 mesačnou výpovednou lehotou a to z dôvodu opakovaného neplnenia 
služieb poskytovateľom podľa článku 4. tejto zmluvy. Výpovedná lehota začína 
plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po doručení písomnej 
výpovede druhej zmluvnej strane. 

11 .3. Poskytovateľ je oprávnený vypovedať zmluvu písomnou formou s 2 mesačnou 
výpovednou lehotou v prípade dlhodobého porušovania finančnej disciplíny zo 
strany objednávatera. Za dlhodobé porušovanie finančnej disciplíny sa považuje 
neuhradenie 3 za sebou nasledujúcich mesačných paušálov. Výpovedná lehota 
začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po doručení 
písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

11.4. Túto zmluvu možno ukončiť dohodou zmluvných strán. Zmluvné strany môžu od tejto 
zmluvy odstúpiť s okamžitou účinnosťou pri podstatnom porušeni záväzkov 
vyplývajúcich zo zmluvy druhou zmluvnou stranou ako aj v súlade s § 345 
Obchodného zákonníka. 

11 .5. Podstatným porušením Zmluvy v zmysle ustanovenia § 345 Obchodného zákonníka 
a teda dôvodom na okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy sa považuje: 

11.5.1. Dlhodobé prekračovanie dohodnutej úrovne kvality služieb - SLA v 
zmysle prílohy č. 1. 

11 .5.2. Strata oprávnenia vykonávať podnikatel'skú činnosť . 
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11.6. Nepodstatným porušením Zmluvy sa rozumie nedodržanie ostatných zmluvných 
podmienok Zmluvy okrem podmienok uvedených v bode 10.5. Na nepodstatné 
porušenie Zmluvy objednávate!' zhotoviteľa písomne upozorní. Po opakovanom 
porušení tej istej zmluvnej povinnosti je objednávate!' oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 

11.7. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od Zmluvy druhej zmluvnej strane. 

12. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

12.1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvnými stranami a účinnosť 
1.1.2021 za podmienky jej predchádzajúceho zverejnenia v súlade s ust. § 47a ods. 
1 Občianskeho zákonníka. 

12.2. Právne vzťahy v tejto zmluve neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

12.3. Akékol'vek zmeny a dodatky k tejto zmluve sa uskutočňujú výhradne písomnou 
formou. 

12.4. Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) prvopisoch, po jednom (1) pre každú zmluvnú 
stranu. 

12.5. Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. je povinnou 
osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v 
platnom znení (ďalej len zákon o slobodnom prístupe k informáciám), zmluvné strany 
sú oboznámené s tým, že zmluva a daňové doklady súvisiace so zmluvou budú 
zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky a 
faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom ust. § Sa a § 
5b. 

12.6. Poskytovateľ podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že sa oboznámil s dokumentom 
spoločnosti SEPS s názvom "Politika ochrany osobných údajov v spoločnosti 
Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a. s." zverejnenom na webovej stránke 
spoločnosti SEPS www.sepsas.sk, ktorého obsahom sú informačné povinnosti a 
ďalšie fakty o spracúvaní osobných údajov fyzických osôb zo strany spoločnosti 
SEPS v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 
apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o vol'nom 
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné 
nariadenie o ochrane údajov) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

12.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle , ktorý je urobený slobodne, 
vážne, určite a zrozumiteľne , a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo 
účelom neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyh lasujú, že ich 
zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie 
tejto zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s 
ním súhlasia, na znak čoho k tejto zmluve pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

12.8. Neoddelitefnými súčasťami zmluvy sú: 

Príloha č.1 : Zoznam služieb, lokalít, kontaktných osôb a zariadení 

Príloha č.2 : Popis služieb 

Príloha č.3: Cenová kalkulácia 

Príloha č.4: Zoznam subdodávatel'ov 
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Príloha č.5: Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovan ia BOZP a OPP. 

Príloha č .6: Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania informačnej 
bezpečnosti. 

Príloha č.7: Dohoda o zachovaní mlčanlivosti. 

Za Objednávateľa : 
V Bratislave dňa: 

Ing. Jaroslav Vach MBA 
generálny riaditeľ 
SEPS 

i~g~· in Golis 
vrc ý iaditeľ úseku ICT 
SE 

Za Poskytovateľa: 
V Bratislave dňa : 

.......... ~ . ............ .... .......... .. . 
Ing. On rej Smolár 
výkonn riaditeľ a konateľ spoločnosti 
Soitron, s.r.o. 
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Príloha č. l k zmluve o zabezpelenl prevádzky a údriby telekomunikačných a komunikačných sietí a zariadeni­
Zoznam slulleb, lokalit, kontaktných osôb a zariadeni 

1.1 Predmet tmluvy 

Pttdmetom zmluvy je JK)skytoonnle slulleb tecllnldoej podJK)rv kvalifikovaným technkkým tlmom ~ovotera. 
v súla~ s Identifikovanými potrebami obje<lrQvatora mwg pre<lmtt zmluvy slulby vymonoonnt v O<Hiavd 1.1 tejto prllohy, lltorf ukzpo(ul<l tieto sorvlsnf oblasti: 

SlA., IO 
$1a<>l47 

lncict.nt Manacement 
Ptoblem Mana&e-ment 
Chanse Management 
P<ofylaala 
Monitor lne 

SIA 
LA Golcl 

Incident M'"I:Jtmtnt 
ProbMm Ml~ment 

jCho111o M-- ""' 

Ano 
Áno 

Áno 

Áno 
Ano 

Dostupnost 
24JC7 

••s 
aws 

Počet predplatených hod in pre službu Change Management a slul bu Profylaxla 

Prl0fila1 Priorita l 
rro TTll IT() TlR 

30mfn 4H JOmln UH 
NIO NID 

h/mes 

"._, 
TT_!)_ TTR 

JO Mif'! :MH 
210 

Vyhrodeným komunokačným rozhranlm určeným pre pri stup k slulbím JO SONICeOesk poskytovatera,l<torý slúf1 pre nahl6senle poruchy alobo serviSneJ požiadavky nosledovnýmlsp6sobml: 
telefonlch 
elel<tronlclcv . ...... n 
elelttronlclcv • mM pmkvtovacele l 

Dost-ServlctOesltu Je u«en~ paramttrom Dostupnosť u~~ným vp-SIA v odstavci Ll P<eclmel tmlwy 

Z. Zoznam lokalit a kontalrtnýdl osl>b 

l'" 
Teldóft: 

3. Zoznam pokrytVch zariadeni a aplikácii 

.,,.. 
IJII - - RA ~ --~~~~-.. 1 WS.C2960S·14PH fOC1646llTO LAN l SLA Gold_24>7 8rJtlsbv~ 1.1.2021 l WS.(2960s-48FPS·l f0Cl641W1CC LAN l SIA C".old 24x7 Bratlsbva t 1 2021 3 WS.C2960S· 24PH fOCI63SZ1VC LAN l SlA Gold 2.4:x7 l illn• l 12021 4 W>-C3560-4111'S-S CAf091UI88 LAN l SIA Gold 2417 lili~ l 1 2021 

S W>-C36SO.l4PS-S f ll0200)QOH9 Wf l SLA.. Gold_2A17 8r.Jtis.bva 112011 
6 WS-C36SO.l4PS-S Fll02003Q0Gl LAH l W\, Gold 2417 - l 12011 
7 WS-0650 24PS-S f002003 E l Gil LAH l SLA Gold_2417 8ystribny 1.12021 
l W>-C36S0·24PS·E f 00200SQOR4 LAH l SLA Gold 2417 G1btll<ovo 1.1 20 21 9 WS.OGS0 ... 8PS·S f00195000Bil IAN l SLA Gold 24x7 HornA ld1ft1 l l 20 21 10 WS-06§0.,4PS.S fOOlOOJEISU IAN l SLA Gold 2417 H<>ml 2d·~· l 12021 U WS-06S0.24PS-S f0020031. 16C IAN l SIA Gold 24>7 VolU <aJI'd> .. l l 1021 ll WS-CJ6S0.24PS-S F00100Jf16U IAN l SIA Gold 24>7 Kl!!.,..• v 112021 l3 WS<35S0.24PS-S f 002003QOIII. LAH l SIA Gold 2417 kri!ovony l l Xl2 1 14 WS-06S0.24PS-S f 001003EISY IAN l SIA Gold 2417 Krllov•ny 1.1 2021 15 WS·C3GSD-24PS·S f 002003QOH" IAN l SlA Gokl 24x7 Klifov•nv 1.1.2021 U WS.QGS0· 24PS·S F002003E160 LAN l SlA Gokl 24x7 Kri:fownv l l Xl21 17 WS.Q6SO 74PS-S f 002003QOHG Wf l SlA Goki 24117 Lemdanv ll 2021 

Zmluva o zabezpečení prevádzky a údržby telekomunikačných a komunikačných Stetí a zariadení 
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11 LAN UA_Gold _l4x7 Lomdanv 1021 
LAN LA Gold lhl lemelony . 2021 ze IWS LAN LA Gold 24xl lomfl>ny 1.1.2021 
LAN l SL Gold 2b7 lem•l>nv 202: 
LAN LA Gold 2 .. 7 ,_" 

l.' 2021 
LAH <LA Gold 14wl Uot....UMtra '2021 

24 lAN SLA Gold_14<7 Mtdlibn>d 1 • . 2021 
lAN SU ;old 24wl Mold•va . 2021 

·24PS-S lAN 2lA_Gold~24w7 Poclunaj>ké Blskoolct . 2021 
LAN <l• Gok 24Y7 PovahU Bvrtri« .. 2021 
LAN ;old 24wl RlmavsU Sobota •• 1021 

-24PS-S '"" lAN SLA Gold 241 S.. i<• l 2021 
LAN stA Gold 24x7 Sol~N. VO> 1. 2021 
lAH SlA Gold _24x7 Stup•va 2021 

IHl01950(10 lAH Su/any .2021 
lAH SLA Gold _24x7 Sutany .2021 

[fll()2003f i6G LAH _ SLA_Gold~24!7_ kollao l.l .. l021 
i-S LAN SlA Gold 24w7 V•rin 1.2021 

LAN SLA_Gold_24x7 Vell<ýOur .2021 
LAN SlA Gold 24WI Vola .2021 

~s [F002003!16! LAI< SLA_Gold_24x7 lJUn• . 2021 
LAN SlA Gold 24x7 (il;no zo; 
LAN l SlA Gold 24x7 trun.. 11.2021 
lAH sv. Gold 24•7 lkatbi>YO 1.1.2021 

41 TS-SIU OC0930Llf8 LAN Gold 1<o7 bim• 2021 
4l lAH 1 Gold 24• 7 Bntlsl•va 1.1.2021 ·-s OC2137106Q I.AN SLA_Gold_24• 7 8rntlslava .. 2011 
45 LAN Sl. G< llntlslava U.l<W 

LAH LA Gold 24•1 llr.ltlslav• 1.1.2021 

" lAH SLA. Gold 24• ?JI!N 1.2021 
lAH Gold ,., 1llm. .. 2021 
lAH SLA Gold 2h1 Zllino •• 2021 

_LAH SlA_ Gold 24xl lkathlova 1.20ll 
LAH su . Gol< _24>7 lkatisbva 1.2021 
LAN SU . Gold 24xl 8ntislavo 1.2021 
LAN SLA_Gold_ 24xl Bratislava 1.1. 2021 
LAH SV._Gold _24x7 Bratislava _112()11 
LAN S1A_Gold_2Axl !kat blava 1. 2021 
lAH SV._Gold_24xl Br.ltisbva .2021 
lAH SLA Gold Brat- 2021 
LAN SLA Gold 24>7 S<alislova 12021 
lAH Bntlslov• .2011 
LAN SLA Gold 24w7 Br•tisl>va . 1.2021 

l 002003109/ LAN Brothl••• .• 2021 
[ FD02003109L LAN SLA Gold 24x7 a ..... ,. •• . 1.2021 

LAN SlA Gold , 24>7 _ 8ratlst.wa . 2021 
LAN l <LA Gold 2b 7 Br.ltlslava 201 
LAN <LA Gold 24>7 S..Usl ..... 2021 M LAN l <LA Gold_24•7 Bntlslava . 2021 
lAH SlA Gold 24•1 S<atlsl•va l . 202 1 
lAH SlA Gold 24.x1 S..tislova .. 202 : 
lAH <L Ct>ld ,.,, Brati>lavo .20l 
lAH Gold 24x1 Sratblava .. 201: 

71 LAN MA Gold 24X1 Bntbl>vo .. 202 : 
lAN Bntbl•va '2021 
lAN <LA Gold_24>7 Sntlslova l 2021 
LAH SIA Gold 24xl lilino 1 l 2021 
LAN sv. Gold - 24•1 ~lin. 1 _20~ 
LAN su . Gold_24x7 !""'' l 2021 
LAN SLA_Gold_24•~ Ullna 2021 
LAN SI.A,..Gold~24x~ ~lit> o l 2021 

rD0200ll098 LAN MA_Gold __ 24•7 Zilin• 2021 
LA_N SIA Gold 2h~ Zilin• l 2021 
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It C68001A-48FPDR F002'00li09K IAN l SlA Gold 24.111 z.una 1 1.2021 
11 C&I!OOIA-48FPDR f00200310AQ IAN l SlA Gold l4x7 2111na 1.1.2021 
13 C6880·X' SAL18S067G7 LAN l StA Gold_24•7 l lUna 1.1.2021 
U C&UO·X=- SAL20 llMPXZ LAN l sv. Gold_24>7 lilina 11.2021 IS WS.QISJO:ZO.HPQ FOCIUTTIDN IAN l StA Gold 24111 liliN 11.2011 
Ili WS<IISlO:ZO.HP(l FOCl2JTTIN8 lAN l SV. Gold l 4x7 2illna l 12021 
17 N71C702~S.2(-AC JPG20190038 IAN l SlA Gdd_24J7 llnolb.lrn l 1.2021 
88 Nn<770H2E·AC lt'G201900lC lAN l sv. Gold 24<7 llnotl$1>V> 11.2021 
19 N1K.C:124STF-l GE f0K1947G8FJ IAN l SV. Gold_l4x7 Bratislava 1.1.2021 
!O N2K·C2248'1f· lGE IOX2002GGWt lAN l Sl.t\ Gold 2•b:7 Bratisla"<' 1.1.201\ 
ti Nn ·C7702.S2E·AC JPG2019003B lAH l SlA Gold 24x7 Bratisf.av.a 11.2021 
ll N2224TP-FA-8UN SSII92102SR lAN l SlA Gold_24x7 Bratbtav.a l l 2021 Jl N2224TNA-8UN SSII92102&< lAH l StA_Gold 24>7 8tatls1.tV1 1.1.2021 94 N1224TP.fA-8UN 551192102611 lAH l SlA Gokl 24a7 SntistliYI 11.2021 ts N2232PP.f .... 8UN SSII9430S7C IAN l SV. Gold l4a7 8Bttslav• 1.1.2021 
" N2l 0248TF-IGE fOX 194SG l Ol IAN l SlA GokS 24Jt7 BDt&lava 1.1.2021 
t1 N2K0248TF-1GE f0X2003G2KT IAN l S4.A GeM 2·b 7 Btatfs.liVI 1.1.2021 
9t N17<770H2E·AC JI'G101900lC lAH l SV._Gold 14>7 Sntis.lava 1.1.2021 
99 N22l4TP·FA·8UN SSII921026S UIN l S.LA_Gold_2111x7 Bratl.slava 1.1.2021 

100 N2224TP·FA·BUN SSII921027H IAN l sv. Gold_24>7 Brit blava 1.1.2021 
IJII N2224TP-FA-6UN SSII92102Cl IAN l SLA_Gold_24.l7 Sratblava 11.2021 
IJI1 N2132PP.fA-8UN SSII9430S7A IAN l SV._Gold_24>7 llnottsr. .. ll 2011 
lOJ H17<7702·S2E-AC JPG20190038 lAN l St.A_Gold_24:17 8m:kliV1 1110ll 
104 N17<1702-S2E-AC JPG2019003C U.N l SI,A Gold 24)11 8rac:imv• L1 2011 lOS N17.C1702-S2[-A( JPG201900JB IAN l sv. Gold 2417 8nthlav1 Ll 2021 
106 N17.C:1702-Sl[·AC Jl'<i2019003C lAN l StA Gold 24a7 8t11ti~11Vl 1.1 2021 
107 N17<7702•S2[.J\C JPG201900JA LAN l SIA,. Gold 2417 liltna 1.U021 
101 N17·C170Z.S2! ·AC JI'G101900JE lAN l SlA Gold_24>7 Zilina 1.12021 
10!1 N2K.C2248Tf · lGE fOXI!l48GC72 LAN l 5lA_Go6d_24a7 l ilrnil 1.12021 
110 N21C.C2248TF-1GE FOXl002GGTS LAN l SlA Gold_24•7 liHna 1.1 2021 
111 H11<nOZ.S1E-AC JI'G2019003A LAN l StA Gold 24a7 tillna 1.1 2021 
111 NIDZPNA-BUN SSI 194306CA IAN l SLA_Gc*S 24.x7 hm.. 1.1 2021 
lU N21C<2148TF-1GE FOXI9HG8F8 IAN l SlA Gold 24A7 lih 1.1.2021 
114 N1K0248TF-IGE FOX2002GGZA IAN l SLA Gold 24x7 Zilina 1.1.2021 
115 N17<7701·S2E-AC JI'G2019003[ IAN l SlA_Gold 24x7 tHIM 1.1.2021 ll' N2232PP·FA·8UN S51193!lOZKQ lAN l SlA Gold_24x7 llllno 1.1.2021 
117 N77-C77C2-S2E·AC JPG 2019003A LAN l SlA Gold 24d Žilina 1.1.2021 
111 N17<7702-S2l·AC IPG2019003E l.<N l SlA Gold_24><1 lllina 1.1 2021 
11t Nn-C7702-S2E·N:: Jl'<i20l9003A IAN l SlA Go'd 24x7 Bratúb..r.t ll 2021 120 N17<7702.s2E.A( Jro201900J! IAN l SlA Gold 24d 8Rtisllvi U2021 
Ul WS<29SOT·24 fCX0849XOfU tAH l StA Gold 2h7 PoduN]sU Bo .... pko 11.2021 
IZ1 WS<2960·24TC·l FOCIJJ1Vll8 lAH l SlA Gold 24<7 Krllcwony 1.1 2021 UJ WS<2960-24TC·t f0CULSY6BB LAN l SUI Gold 24<7 lovl<t 1.1.2021 
124 WS.CZ960-24TC·l f OCI315Y69S lAN l SUI Gold 24•7 Moldava 1.1.2021 
125 WS<2960-24TC·l FOCiliSY696 UIN l SLA Gold 24x7 Sutiny 1.1. 2021 125 WS.C2960-24TC·l FCQIS28Y22B IAN l SlA_Gold 24x7 VelW Dur 1.1 2021 
127 WS..C2960-8TC-t FOC1l11Z4JH VN l SlA Gold 24A7 BoU< o 1.1. 2021 Ul WS..C2'960-2nC·l FOCltC7XS3A IAN l SLA Gold 24x7 BoU<• 112021 
IU WS-Q960-8TC-t FOC1!>02Y4SIC V N l SLA_Goad_24d Bo!.k• l . L20Zl 
130 WS.C:2960-24TC·l FOCll491'JP4 IAN l SLA.Gold 24>7 BfStrle>ny 1.1.2021 Ul WS.C:296G-24TT-t FOCIII3272Q IAN l SlA Gold 14x7 Ci~my VAh 11.2021 
132 WS.C:2960·24TC·l FOCI406XIKX LAN l SLA Gold 24x7 Ouslo s. ra 1.1.2011 UJ WS C296G-24TC·l fOCIJ21X09R LAN l SlA Gold 24x7 Elektráreň Oo~unlce 1.1.2021 
n~ WS.C:2960-24TC.L FOC124lY64J LAN l SUI Gold 24>7 Elektr~rtt\ Bohunlct 1 1.2021 us WS0960-24TC·l fOCI24lY6SA LAN l sv. Gold 24• 7 Elelrtnl~ Bohunice 112021 tl6 WS<2960-24TC·l FOClJ l SYSNS IAN 1 SlA Gold_24ll7 llt ktrfre6 Ga~ 1. 1.20n U7 WS0960-24TC-L FOCU l SY61l lAH l SlA Gold 2b7 llettrird Gabtiltoolo l 1:1021 
UIWS~C-t fOCI213U029 IAN l SlA Gotd 24d [lebráreft Mocho...ce 11.20,1 
Ut WS<1960-STC-t FOCl2l3UOAl lAN l sv. Gold 24<7 (ltttrárt A MOChOYCt! l 1.2021 
140 WS.C296G-24TC·l FOC12l7Ul7K IAN l SLA Gold 24>7 Ele"' rá rtl\ Mochovce 1.1.2021 141 WS.C2%0.14TC·l f0Cl244YOIQ IAN l SLA Gold 24x7 Eltktr!rti\ Mochovce 1.1.2021 
142 WS.C:I%0-STC·l FOCISSOZ!IP6 LAN l SLA Gold 24x7 Elektrjrefl Mochovce 1 1.2011 
143 ~2960G·8TC-t fOCISSOl4J2 lAN l s~ Gold_24:t7 Eletctrird Moc~ l l 2021 
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".. WS0960G-3TC-t FOC1217V4RT IAN l SLA Gold 24x7 Elolit""'A VOjany 1.1.2021 
145 WS<2960-24TC·L FOCI227U36K IAN l SLA Gold 24x7 flek\réreA Vojany 1.1.2021 
146 WS-C296D-Z4TC-l FOC1224VGP9 IAN l SLA Gold 21.•1 Hornll 2:ditb 1.1.2021 
147 W5-C2960·24TH FOCI152ZC8T IAN 1 SIA Gold 24<7 Vellc~ Kopu lo nv l.L2021 
lAI WS-C2960..24TT·l F<lCIIlOWJ6G V.N l .SLA Gotd 24r7 krUow.ny 1.ucm 
149 WS Q!l6D-ITC-l FOCI317VlTG IAN l SLA Gold_24c7 l rllOQny Ll 2021 
1SO WS<2960-8TC-l FOCUI7V2Tl) IAN l SlA_Gotd_24x7 l rt!OYany 1.1.2021 
Ul WS<2960-3TC-l FOCiliO\IlWC IAN l SLA_Gold 24<7 l~tlnv 1.1.2021 
151 ws.a%0·24TC l FOCII46llSY IAN l SLA._Gold_24x7 leme !.any U .2021 
153 W'S<2960-8TC-t FOC l ' l7V4Jl IAN l SlA_Gokt_24d Lemet.a.ny 1.1.2021 1S4 WS<2960·24TC·l FCQI615Y4S6 IAN l SLA Gold_24<7 le"~ lc~ 1.1.1021 155 W5<2960-24TC·l FOC140821VX IAN l SLA Gold 24x7 lltlt~k,M.tr~ l. l 2021 
1S6 W5-C2960·24TC·l FOCU20XOCM IAN 1 SIA Gold 24x? Mtdt5bfod 1.1.2021 
1S7 WS 0960-l'TC-t FOC1245Y2CW V.N l SlA Gold 24c7 MolcNv.t 1.1 2021 
Ul WS<2%0·24TCL F0C l J46't ll< IAN l SLA.. Gold 24c7 on 1.1.2021 
159 W5-C2960-2HC-t FOCI219\ISXO IAN l Sl.A_G<*S 24x1 Poduno)SU Bbl<uplct 1.1.2021 uo ws<2960-3TC-t FOCI324VIlf< l V.H l SlA Gold 24<7 Poduntf$1:é Bbl<upke 1.1.2021 
lll WS.C2960.aTC-t FOCIJ24V008 IAN l SIA_Gold_24c? PodunaJsk' Biskupfte 1.1.2021 
162 WS.C2960·24TC·L ľOC140tV4L2 IAN l SIA Gold 24x7 PovafsU8y.stric.a 1.1.2021 163 WS<2960-24TC·L FOCI320XOIIN IAN l SV._Gold 24x7 Rlm•vslcj Sobota 1.1.2021 
164 ws<2960-24TT -l FOC l l)SW40L IAN l SLA Gotd_24J:7 S.nb 1.1.2021 
165 WS-C2960·24TC-l FOCI244YOI8 IAN l SlA Gold_24d Sklvalco l 12021 
166 WS-<2960-24TC-l FC:U 713X l 03 IAN l SlA_Gold_2.b 7 Stupa~ 1120U 
111 WS<2960-24TC-l FOCI315Y680 V.N 1 SLA Gold_24Y7 Sub•• 1.12021 
161 WS<2960-24TI -l FOCI3062114 V.H l Sl..l Gold 24Y7 IColico l 1.2021 
lU WK2960-24TC-l FOCI40871Vf IAN l SlA Gold 24x7 Varin 11.2021 
110 WS.C2960-24TC·L FC01748V2NM V.H l SLA Gold 24x7 vo re 1.1.2021 
171 WS<2%0+24TC-L FCQ1734XSP6 IAN l SlA Gold_24w7 ( ltku-areA G~btiltovo 1.1.2021 tn WS-Cl96ťh·2UC.t FCQ1732XlUM V.H l SlA Gold 2·b 7 (lektrireA Gabt- 11.2021 
1n Ws-c2960+24TC4 F«200JW3H6 V.N l SLA Gold 24r1 Gobtllovo l l 2021 174 WS<2960+24TC-l f0C2003W36K V.N l SLA Gold 24>7 GobatcM> 11.2021 
171 WS-C2960+2'1C~ FOC18JOSJJF IAN 1 SLA Gold 2A•7 Homl2cloJ\o l 12021 
171 W5-C2960< 24 TC-l fCQI1:14XSPl IAN l SLA Gold 24>7 KrlfOVIItY l l 2021 
171 WS~24TC-l FCQ11l6X)I4 IAN l SLA Gold 2-b7 Krlfovatty 1.1 2021 171 WS<2960•24TC-l ľCQl1SOX'll1 IAN l SLA Gok' 24•7 lemeJanv 1.1 .2021 
119 WS<2960•24TC·l FCQIH4XSP2 LAN l SIA. Gold_24x7 lemtbny 1.1.2021 180 WS<2960•24TC-l FCQl150X9l2 V.N l SLA Gold 24x7 LAMee 1.1 2021 lll WS-C296Q.-24TC l fCQJ1SOX9S8 V.N l SLA Gol<l 24"7 LAMee l l 2021 
182 WS<2%0•Z4TC·l f0Cllllll4Wf V.H l SlA_Gold_2.)1l lJptcwsti .Un l 12021 
111 ws.c2960+ 24TC-l fOC18J82AHl V.H l SlA Gokl :M.Jil Mole! ovo 112021 
114 WS<2960>24TC4 f0Cl8382AHV IAN l SlA Gold 24•7 Pod\Jnaj1~f Bblwpk.e l l 2021 liS WK2960-24TC·L roc1envo<JY IAN 1 SLA Gold 24•7 PoYa!siQ 8ys<na ll 2021 186 WS.C2960-24 TC·l fCQ1736X381 IAN l SlA Gold 24x7 Povahld 8ysttltt l.l 2021 117 WS.C29&o+ 24 TC·L f0CI838W3 IAN l SlA Gold 24•7 ft lmavsk..\ Soboti 11.2011 111 W5.C2960-24 TC·L fCQ1732X2U8 IAN l SLA Gold 24•7 s~nkl l 1.2021 
lit WS.C2960+24 TC-L FCQJ 736XJOH IAN 1 SLA G<lld 24•7 Senk) 1 l 2021 190 WK2960-24TC·L fCQJ 732X1VR IAN l SlA Gold 24,r1 ShJprev~ ll 2021 
191 WS-C1960-24TC-L FCQJ1))YOM2 IAN l stA Gotd 2•• 7 Slupovo ll 2021 192 WS.Q960>24TC-l FCQJ150X91 M IAN l SlA Gotd 2.a7 Varin 1.1 2021 l9J WS<2960'24TC-l F0017J2X2WS IAN l SlA_Gold l.ll1 Varin 1.1.2021 194 WS.C2960+24TC.L fCW183DiliBS IAN l SLA Gold 24>7 Ve41ri6or 1.1.2021 195 WS.C2960+24TC·l FCQI736X32H IAN l St.A_Gok1_247!.7 V•M K• pu !any 1.1.2021 l!lt WS<2960+24TC·l FCQ1734X5PC IAN l SLA_Gokl z•,o VeM Kopulony 1.1.2021 191 W5<2960+ 24TC-l f0C2003W3FF IAN l SLA Gok1_24>7 Gabtlluwo 1.12021 191 W5-C2960.24TC·l FCW2141A31B IAN l SLA G<lld 24a7 SpBstj N. VH 1.12021 1.99 WS<38~91-$ FCW1938012S IAN l SLA_Gold_24•7 emu4va 1.1.2021 ZOO WS<38~T-5 IOC1931U 12Q IAN l SlA_Gokt_24-.7 Brati\lava 1.1.2021 201 WS<3850-43T-S FOCI931U l lU IAN l SLA_Gold 24·•7 lilloa I.U021 202 WS<38S~T-S FOCI931XlSE lAN l SlA_Gold lo&x7 taltna 1.1.2021 201 ISR4331-SEC/K9 F001927A04S WAN l SLA Gold 24x7 Bratislav~ l. l 1021 204 ISR4331-S(C/K9 FlM202JW09P WAN l SLA G<lld 24x7 Zilin a 1.1 2021 205 ASR1001X-2QG.K9 FXH 9J2QlUX WAN l SLA Gold 24x7 Bratl$~\11 1.1 2021 206 ASRI001X·20G·k9 1Xl194JQOIG WAN l StA Gold 24x7 !iNn• 1.1. 2021 
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207 ClSCOIS.Cl·SEC/l<!l fai210921;W WAH l 5lA Gold 2CJt7 ~Q l 12021 
201 OSCOIS.CI-SEC/l<!l fCliD4741>1< WAH l SlA Gold 241C1 ~ .. 112021 
209 CISCOIS.C l· SE C/l<9 rat4tl90W4 WAH l SIA Gold 24d 8ystribny l 1 )0)1 
ZlO ClSCOIS.CI-SHOSl.Y3 fHKI305231'J WAH l SlA G.o'd 2b 7 Bystrany ll ;>021 
211 OSCOlS.C1·SEC/l<!l fCl093'92106 WAH l SlA Gokt 2h 7 Č-yV6h ll 2021 
z u CSCOI841·SEC/K9 munzzow WAll l SlA Gotd .211•7 ť.iemyV~h ll 2021 
z u asco 1841·5 tC/l<!l fCll31Sl033 w .... l SlA Gotd 24117 Elektráreň Bohunice 1.1 2021 
214 OSCOI84HEC/l<!l FCZ131SI02T WAN l SIA Gold 2h 7 Eleldriret\Bohunlct ll 2021 
ZU CISC01841-SEC/l<!l fCll3 29C 22F WAN l SIA Gold 24•7 Eltktfireft GibGlkovo ll ;>021 
216 CISCOI841·SEC/K9 FCZI32991G2 WAN l SlA Gold 24>7 Elektrireň Gabtlkovo 1.1 2021 
217 CISCOI841-SEC/K9 fC212299109 WAN l SIA Gold 2h7 Elektráreň Mochovce 1.1 2011 
211 CISC01841-SEC/K9 FCll 2299lE 5 WAN l SLA Gold l b 1 E l•ktr~l'9ň M()(holfCé 1.1 2021 
219 CISCOIS.Cl-SEC/K9 FCli229910X WAN l SLA Gold 24w7 OtktrJrell Votanv ll 2021 
u o CISC0184J.S(C/K9 ra122991oc WAN l MA G~ 24•7 Utkllirel\ Vofiinv 1.1 2021 
221 CISCOI&ti-SEC/K9 fCll2126()62 WAN l SLA G~ 241'7 Homtldaha 1.1 2021 
212 CSCOIS.C1·SEC/l<!l FCll23474CG WAN 1 SIA Gold 24•7 Hocn, ldahilll 1.1 2021 
223 OSCOI&ti-SEC/l<!l FC2121190QS WAH 1 SlA Gold 24.7 ve,._. l(opul.any ll 2021 
224 OSC01&<1 FO I32390E" WAN l SIA Gold 24•7 Vellctltl..,l.any ll 2021 
ns OSCOI841 FCl ii50006N WAif l SIA Gold 24•7 Krilo..ny ll 2021 
lU ClSCO 1841· SEC/l<!l FC21315102A WAN 1 SlA Gold 24117 Krtlova"f ll 2021 
U1 OSC01&tl FClii221U8 WAH l SlA Gold 24•7 lemetlnv ll 2021 
Ul OSC0184HEC/l<!l FQ I23474C7 WAN l SIA Gold 2411.7 Lt"mebny 1.1 2021 
zn OSCOI&tl·SEC/K9 Fai3S2CIU3 WAN 1 SlA Gold 24•7 levice ll 2021 
230 OSC0184HEC/K9 fQ I352CIUM WAN 1 SlA Gold 24•7 L•vke 1.1 2021 
231 ascot&<l·SEC/K9 FC2141994NO WAN 1 SlA Gold 24•7 LlptCMin! Moro 1.1.2021 
zn OSC01841·SEC/K9 fC2 141994MK WAN l slA Gold 24<7 LiptovskJ Mara 1.1.2021 
23J OSCOI841·SEC/K9 FCZ1326C370 WAN l SlA Gold 24<7 Modtibnod 1.1.2021 
zJ• OSCOI841·SEC/K9 FC2 1326C36Y W AN l SlA Gold 24<7 Mtdzibrod 11.2021 
Z3S OSCOI&tl FCZ 130712vS WAN l SLA Gold 21lJC7 Moldova ll 2021 
n' OSC01841 FCli30792YY WAN l SlA Gold 24•7 Mold;va l l 2021 
237 OSCOI&tl-SEC/K9 FCZI220909l WAN l SlA Gold 24•7 Podunajské 81skupk.e l l 2021 
na ascouw t ·SEC/l<!l FClll2991G3 WAN l SLA Gotd 24-7 PodunajSké Biskupice 1.1 2021 
239 OSCOIM l ·SI:C/l<!l FC21410COY2; WAN l SlA Gold 241117 PovahU B-ystrica 1.12021 
ltO OSCOIMI·SI:C/l<!l FC21410CO"t'$ WAH l SIA Gold 24<7 Povfbti 8ystrb 1.1 2021 
lU C1SCD l M 1· S! C/l<9 FCli32490SH WM l SlA GoW , • • , RirNvslci Sobota 1. 1 2021 
Ztz C1SCD l 1101· SEC/K9 FC21!2t909< WAN l SIA Gold 24<7 RirNvsl<i Sobota ll 2021 
243 OSCOIM I·SEC/K9 Fal2019299 WAN 1 SIA Gold 24• 7 Senlu ll 2021 
2 ... OSC01841·$(C/K9 FH034676FM WAN l stA Gold 24•7 Senlu 1.1 2021 
zos OSCOI&t l·S!C/l<!l FC21l0Sl4U WAN l SlA Gold 24•7 SIOY>Ico 112021 
z" OSC01&< 1-SEC/l<!l FC21l0Sl4KA WAN l SLA Go4d 24•7 Sbva1c:o ll 2021 
z•1 CISOOI8<1l·SECIK9 FC2141994N3 WAN l SlA Gold 24•7 Stu~ ll '0" 
2 .. CISC0184HI'.C/~9 FHK134676fl WAN l SlA Gold 24•7 Stu PiVOt 1.1 2021 
149 CISC01841·SlC/~ FCZI32607N WAll l SlA Gold 24K7 S..X1ny 1.1.2021 
250 CISCOIMl FCZJ326Cl8S WAN l SlA Gold 24•7 Sut•nv 1.1.2021 
251 CIS00184l·SEC/K9 FC2130514KG WAN l SlA Gold 24<7 Kol ice 1.1 2021 
252 CISCOI841·S[C/~ FC212SOI009 WAN l SlA Gold 24<7 KoSice 1.1.2021 
UJ CISCOI841·SEC/k9 FC2141994N4 WAN l SLA Gold 24w7 Vlrln 1.1 2021 
n• CISOOIM I ·SEC/K9 rOI4l994MM WAN l SLA Gotd 24x7 Vlrln 1.1.2021 
lSS CIS00184HEC/l<!l FCZ121~09G WAN l SlA Gold 2••7 Vtll:ýO..• 1.1.2021 
Z 56 CISCOIUI·SEC/l<!l FCl1317CXIOZ WAli l SLA Gotd 24d VefkY Our 1. 1 2011 
Ul CISCO 194l·SEC/l<!l FCZI81SCOWt WA~ 1 SlA Gotd 2Cd Goblllu:wo 1.12021 
Z Sl ~2960+24TC~ fOCIUIZ41'K w•l'l l SIA Gold 2••7 SpíbUH. Ve~ l.l ZOli 
n' CISC01941·SEC/K9 FCli815COWK WAN l SIA Gold 24x7 Gobl- 1.1 2021 
250 CSC01941-S[C/K9 FCli744COI!'J WAN l SIA Gold 24<7 Gablik<M> 1.1 ZOli 
zn OSC01941/1<!1 FCliU694AA WAH 1 SlA Gold 2• •7 HC><"M ld1A1 1.1.2021 zn OSC0194HEC/K9 FC21M7CIZR WAll l SlA Gold 24w7 Homi Zdaňo 1.12021 
Z63 OSC01941-SEC/l<!l JCZ 1806ClET WAll l SLA Gold 24x7 Krilovanv 1.1.2011 
U• OSCOI941-SEC/K9 FC21801iC1EU W AN l SLA Gold 241117 Krilovany 1.1.2021 
ZIS OSC0194t-SEC/K9 fQ I806ClF5 WAll l Sl.A Gold 2•b 7 ltrilovany 1.1 202J 
256 OSCOI941-S[C/K9 fCZUI06CIEX WAN l SlA Gold 24•7 le-mebnv 1.1.1071 
261 OSOOI941·SEC/K9 FC21806CIEP WAll l SlA Gold 24<7 lem.S•nv 1.1.2021 
251 CISC01941-S[C/K9 FCl180691Pl WAN l SlA Gold 24•7 lem~~nv 1. 1 2021 
161 CISC01941·SEC/K9 fCZl 744C07N WAll l SLA Gotd 24x7 le-~bny 1. 1 2021 
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1-SEC/K9 FCZII17C2WF WAN SlA Gold 24x1 l tVI<t .. 2021 
:/ K9 rt817C!WO WAN Sl l tvltt 1.1.2021 zn lmCDIII41-SEC/l(9 WAJI SLA Go ld 24>7 le\11« .. 20 2: 

27J IClSC01941-SECJl(9 WAJI SlA Go ld 24x1 LIDtovsU Moro .2021 
WAJI "- Gold liO<o.,...,..ro .2021 

:Jr3 Cl2l CZ18471 WAll SlA Gold l 4xl Motel ovo l • 2021 
WAll SlA_Gdd Z4x1 Moldova 1.1 2021 

ll-S{C/k9 rcz t847CtZJ W}JI su. Gdd_Z4x7 Podunol<l<é Bi>1wotco l 2021 
41·S{C/K9 WAH SU . Gold l 4x1 Podunojslcé Bi>lwolco 2021 

t-S{C/k9 WAJI SlA,.Gold_24k1 Po.,.b U Bystrica Ll 2021 
li-SEC/K9 IFCZt 806Ct!K WAJI Sl•. Gold_24x7 Povohk<l8vstrico l 2021 

IFCZI841C48A WAN SlA >old 24x1 Rlmovsld So bou l 2021 
11-S{C/k! WAN SIA_Gdd 24x7 ~lmavsi<J Sobolo 12021 
11-sEC/1<9 WAI< SlA Gold 24x7 S. nb 2021 
l l-S(C/K9 WAN S.nico 201 

WAN SIA Gold Z4x7 SWpova 1.1 2021 
IFCZI806CIEL WA/4 SlA Gold 24x7 SIUD> .. .2021 

WAN l SLA Va nn .2021 
WAN SLA Gold 24x7 Varln 1.1.2021 

CZI744C07W WAJI SlA_Gold_24x7 Var In .2021 
WAJj VelltYOur _l.:. 2021 

1-S{C/k9 FCZ 1847Cl2N WA/4 SlA Gold 24xJ VtlltY Our L . 2021 
WAli SlA Gold ZCxl Vt~ tapu!any . zoz: 

1-S{C/k9 WAll Ile !ké Kaoulony 2021 
FCZI744C07R WAA iold 24x1 Velké Kapul.ony '2021 
,fCZI II06q!PS WM SIA_Gold_24x; Vtll<é Kapulony 1. 1.2021 
FGL20t: !2V3 WAll SL Gr>ld_24x7 GabtlkoYU 1.2021 
:FGl20172ZV4 WAA Su Gold Z4x< GatxlkoYU .2021 

11/1<9 ZI3940GP WAA Spilsi<JN. VeJ 2021 
WAN su. Gold Z4xl Spi !sir.; N. Vts 12021 
WAN SlA_Gold _,., , volo l 2021 

ll-SEC/k9 WAN SlA Gold_24k7 Volo L2021 
WA.N SlA Gold _24x7 Brotlnavo l 2021 
WA.N SlA_Goki_Z417 l Rino 1.1.2021 
SAN lA Gold 24>7 Brollslavo .. 20 
SAN SlA Gold _2417 B~>tlslavo .2021 

FOXII 2104PZ SAN SLA_Gold_24x7 Brotlsl.wo .1.2021 
FOXI !104NR SAN SlA Gold 2417 a .. u ... ". 1.12021 
FOX09010H6 SAN SlA.Gold_2417 eralisb"• LL2021 

SAN l SIA Gold lilln;o 2021 ]IO lOS C92161-J(9 SAN SIA Gold Zb l lilino Ll 2021 u : SAN SIA_ Gold 2 .. 7 Zltin• 2021 
ll l FOX II 42016N SAN l LA Gold 2 .. 1 bil no 1.1 202 1 u: lOS< SAN SIA_Gold_24x7 Brotlslova . 207 ' 
)14 K9 AM<t65001 29 SAN SlA Gold_24k7 Br>tiJiovo J,:c 202: 
]ll lOS·< SAN SlA Gold 24•7 tllln• l ... 202: 
316 lOS~ ~N SlA_Gold_ Z4•7 tllina l .2021 
]17 FGU943402f Hl EWAU su Gold 2417 a.. ..... 2021 

FGL 1943402( FJREWAU SlA Gold z••• Bratidovo .2021 
FJREWAll Brotidova 1.1.2021 

IIG.ASA K9 FlREWAll S". Gold 74x7 llUna 1021 
WIFI SlA Gold 241; Br>tlolava 1.2021 
WIFI SIA_Gold_24>< Brotl>lava .2021 

K9 WIFi su ďli na 20 
!i-[ -K9 \V tfi SlA_Gdd_24• 1 l.illn• 1.2021 

W1FI SLA_Go>d_2••• lJII .. 1. 2021 
Wofo "-A Gold lJI;,.. .2021 

[-K'J IFCWZ324NS8l Wifl SlA Gold 24•7 Zlína 12021 
Wifi _l SlA Gold _ 24x7 Z ii no .1.2021 
Wifo SLA Gold 24•7 :min a 11.2021 

K9 WiFI SIA Gold 24x7 :mno . 1.2021 
W•fl SIA Gold 24x7 :al na .. 2021 
Wifi SIA _Gold_24x7 :a1na _l_ 2021 

Zmluva o zabezpečení prevádzky a údržby telekomunikačných a komunikačných s1etí a zariadení 6z 10 



lll AIII-AP28071-{-l9 rcwnw•scc W~F1 l SUI Gold 24• 7 l_iiN 111071 
))4 .t.lfl AP28021.(-l9 fCW2lWIS8E Wofl l SUI Gold 24•7 lilino l t2021 
JU AU\-M2802l-l"~ fCW2ll4N$AN Wofo l Sl.A Gokl 24-' ÚiiU l 12021 
Jl6 Alll-AP280ll.f;-K9 fCW2324NSC( W •Ji l SUI Gold 24•7 lii .. ll 20>1 
JJ7 AIR-AP28021-{ -4<9 FCW2324HS8Z w.rt l SlA Go*d 2b7 t. .. l 11021 
!ll AIR-AP28021.(-!C9 fCW2324NSAA Wlrl l SIA Gold 24x7 Ú in~ ll 2021 
119 AlR-AP28021.f;-1(9 FCW2J24NSAS WIJI l SIA Gold 2h 7 litin11 l l 2021 
3~ AIR-AP28021-E•I<9 f<.W2l24NS7G W IFI l SlA Goad 24•7 bH na 1.1.2021 
J41 AIR-AP28021·E·K9 F<W2324N.s67 Wlrl l SUI Gold 24•7 tm •• 11,2021 
JU AIR-AP280li·E-K9 fCW2324NS6A WIFI l SIA Gold 2 .. 1 l:ilina 1,1 2021 
343 AIR,AP28021·E·I<9 fCW2324NSA2 WIFI l SIA Gold 24•7 Z.ilina 1.1.2021 
344 AIR·AP28021·H9 FCW2324NSOT WIFI l MA Gokl 2h 7 lillnll 1.1 2021 
J4S AIR-AP28021-E-K9 fCW2324NSES WIFI l stA Gokl 14•7 Z:ilin.i ll 2021 
)46 AIR-AP2802H·K9 FCW2324NSON WIFI l SLA Gokt 2h7 l.lh:n11 1.12021 
JU AIR-AP28021·E·K9 FCW1l2SN2J4 W1fl l SLA Gold 24~~:7 tllfn• 11 2021 
)48 AIR-CAP26021-E-K9 FGLI648WOHS W1f l l SIA Gold 24w7 8~tlsUiVJ 1.12011 
)49 AIR-(AP26021-E ·K9 FC21821JOIA WtFt l SlA Gold 24 ~~:7 ll<>tl>lovo ll 2021 
lSO AJR-CAP2701E-E-K9 fQ2024TOOP W•F• l SIA Gold l4a7 Bmis~a>n ll 2021 
Ul AIII-CAP26021.f;-4<9 FGU648WON3 Wifo l SIA Gold 24a7 l!ta<hlava 112021 
JU AIII-CN'26021·H9 FGU648WOH7 Wofo l SlA Gold , •• , l!ta<JJI.Jva ll 2021 
JS3 AIR-CAP26021·E-«S FGU 648WOMV Wtfl l SIA Gold 24Jt7 Bmi.s.bv11 l l 2021 
n4 AIR;-CAP2602l...f·l 9 FGLI648WOOI4 W 1F1 l SIA Gold 24•7 Bt'Mis\wll l l 1021 
n s AtR.cAP27021·E·K9 FCW221SNPAM Wlfl l SlA Gold 24•7 Bratl.sgw 1.1 '021 
JS i AIR<AP26021-E -K9 FGLI648WOMW Wirt l SLA Gold 2417 Brotlmvo 1.1.2021 
3S7 AIR-cAP2602H-K9 FGL1648WOMX Wlf l l SIA Gold 24<7 8rtti$~VI 1.1.2021 
351 AIR<AP2602H-l<9 fGL1648WON6 Wlfl l SlA Gold ' 4X7 Brathllvt 1.1,2021 
lS9 AIR-CAP1602H-K9 FGLI648WON8 Wlfl l SIA Gold 2417 Bntthlavl 1.1.2021 
360 AIR-<:AP2602t·E-l<9 FGl16•8WOMZ WIFI l SIA Gold 2417 Bratislaw 1.1,2021 
361 AIR<AP26021-E ·K9 r GL16 .. 8WONO Wih l SIAGold 24>7 Bratislava u 2021 
562 AIR<AI'27021·[ ·K9 rCW2215NP80 WIFI l SIA Gold 2417 Bratislava 1. 12021 
361 AIR--CAP26021·E -k9 fGI 1648WOMY Wlfl l SIA Gold 24•7 8n~tbllvt 1.1 2021 
364 AIR-(AP26021·H9 FQ1821101E w.r1 l SIA Gold 24a7 Brati.s.lava 1.1 2021 
365 AIR-CAP26021·(-l<9 FCZ I8211010 Wll'l l sv. Gold 24• 7 B.t'itlslav~: l l 2021 
366 AIR-CAP26021.(-l9 FCZ182U01C Wlfl l SUI. Gold 2417 8rotlslavo l l 2021 
367 AIR-CAP26021-E-K9 FCZII2UOIF Wlfl l SIA Gold 24•7 Bm.is:bv~ l l 2021 
361 AIR-CAP26021-E·l9 FQ 182UOI9 

_, 
l sv. Gold 2417 Bm:kbv~ 1 1 2021 

li9 AIR-CAP26021-!-K9 F(21121J018 wrra l SUI Gold 2417 -.. 1 1 2021 
l70 41R-CAP26021·[.0 FCZllllJ018 -· l SUI Gold 24•7 8Btl$laVI ll 2021 
311 AIA-CAP26021-t:~K9 fQ182U016 WIFI l SUI Gold 2417 Bratkll\11 1 1 2021 
372 4111<AI'26021-{-l 9 FCZ1121J017 WIA l SlA Gold 24•7 8ratiSffVI 1.12021 
31J APC Smort-UPS RT 10000 Xl J~I01S914 UPS l SIA Gold 74•7 Srith-1111'1 l . l 2021 
374 Chtorlde linear Plus l akVA 1015-9070 UPS l SIA Gold 24>7 Bnltlslava 1.1.2021 
375 Chlorlde linear Plu$ I(Mc.VA 101S·9071 UPS l SIA Gold 2417 Bnti.sliVI 1.1.2021 
376 APC S,...rt.IJPS RT 10000 RM XL JSOS34009449 UPS l SLA Gold 24•7 BrathiiYI 1.1.2021 
377 APC Sm>rt·UPS RT 10000 Xl IS07J20033ó4 UPS l SlA Gold 24ll7 Bratislava 1.1.2021 
571 APC Smart·UPS RT 5000 Xl NS07Jl0023S8 UPS l SLA Gold 74w7 BnltblaVJ 1.1.2021 
379 HP RSSOO)(R MXIH20440 UPS l $lA Gold ,4" 8ratblava 1 1.2021 
380 HPRSSOOl<R 3C83201188 UPS l sv. Gold 24•7 Btatbto.. l l 2021 
381 HPRSSOO 101 MXI8420281 UPS l SUI Gold 24>7 StatislaVi 1 1.2021 
liZ HPRSSOOKR MXI841117S UPS l SlA Gokt 2 .. 17 Snltisb!Vi 11 2()21 
lll HP I<SSOOXR MXI84117U UPS l SlA Gold Z.ta7 ea-. ll 2021 -HP ltS500 XR Xllll91964 UPS l SIA Gold 24•7 &atiWva 112021 
385 HPRSSOOXR )(111.,1965 UPS l sv. Gold 74•7 &athlova 11.2021 
316 16M 6000VA/SI'iiX!W RO<k HV UPS 231<1114 UPS l SUI Gold 24•7 lk>thlova l l 2021 
JIJ Al< Snurt·UPS 1SOORM ASOS3l232LSS UPS l SUI Gold ,." Btitisllvl 11 .• 2021 
lU EATON 12000VA IIG3761'0002 UPS l SlA Gold .24 wl Bratislawi 11.2021 
Jl9 HP RJOOOXR YltRZJ1JS2S UPS l SUI Gold 24•7 8ntisliVI 1.1.2021 
390 HP R3000XR YOE(JTJSOV UPS l SUI Gold 24•7 8tltbbva 1.1.2021 
391 HP R3000XR Y0821TJS3C UPS l SlA Gold 24•7 8ratí~ava 11.2021 
392 HP RSSOO XR MXI8312116 UPS l SIA Gold 2••7 !ilina 1.1.2021 
393 HP RSSOO XR MX183S032S UPS l StA.. Gold 24•7 Li fina 1 1.1021 
394 HPRSSOO XR lCR l 191921 UPS l SIA Gold 24•7 ilina 1.1.2021 
395 4PC Sm<~rt·UPS RT 10000 XU • fl;tttery P•ck 150732003372 UPS l SV. Gold 24•7 Z:lffnil 11.2021 
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395 APCSman•UPS AT lOOOOW + 81ttery Pad. IS073ZOOl387 UPS l SIA Gold 2'•7 tillno 1.1.2021 
397 A.I'C Snlart·UPS !SOO RM AS071S231S56 UPS l SIA Gold 2'>7 Krflcwanv 1.1.2021 
3!8 IIPC Smart·UPS 1500 RM AS071S231S42 UPS l su. Gold 2'•7 Krilovanv 1.1.2021 
399 APC Smtrt·UPS 1000 RM ASOSJJ2J2127 UPS l SlA Gold 24•7 Krllovany 1.1.2021 
<OO APCSmai1 ·UP~ 10001 A$0804323897 UPS l SlA Gold 24>7 l<rl.tovany 1.1.2021 
401 APC Smart·UPS 1500 RM AS0Sll232l07 UPS l SIA Gold 24>7 Horn~ ~~·~• 1.1.2021 
402 APCSmaf1 UPS 1000RM AS06313ll07S UPS l sv. Gold 2-4JI7 swnv 1.1 2021 
403 APC Snlort.UPS 1500 RM AS0127)32064 UPS l SlA Gold 24•7 Svc!•ny l. l 2021 -APC Sm.ut.Un 1500 lltM AS06ll231734 UPS l SlA Gold 2•x7 Vtl\1: (.ap.;J.ny l 1.2021 
405 AI'C Smort.UPS 1500 RM AS071S23!594 UPS l SlA Gold 2'x1 ltmrilny 1.1.2021 -lli'C Snlort.UPS 1500 RM AS07013lll6 UPS l SlA Gold 24w7 llo!Ka 1.1.2021 
407 APC $m"tt.UPS 1.500 RM AS071S231S3& UPS l SlA Gold 2••7 v.a-;0... 1.1.2021 
008 APC Smart .UPS 1500 RM AS073<22'038 UPS l SlA Gold 24>7 Swpovo 1.1.2021 
409 1\PCSmart.UPS 1SOO RM AS07J<224040 UPS l SIA Gold 2'•7 PoduMjskf Bbtupke 1.1.2021 
410 APC Smart•UPS 1500 RM ASOS33232126 UPS l SIA Gold 24>7 Stn lea 1.1.2021 
411 APC Smart·UPS !SOO RM A$0S33232144 UPS l SIA Gold 2'>7 8y$trihnv 1.1.2021 
412 APC Smart·UPS 1500 RM AS0802310S30 UPS l SIA Gold 24>7 Volo 1.1.2021 
4U AI'C Smart .UPS 1500 RM 1150743131194 UPS l SIA Gold 24>7 ltvke 1.1.2021 
•u APC Smart .UPS l SOO RM A5062S231BS3 UPS l SIA Gold 2•x1 llptov:sU Mara 1.1.2021 
415 APC Smart UPS 1500 RM AS071SIJIS48 UPS 1 SLA_Gokl 2A.a7 Medzibrod 1. 1. 2021 u' APCSmirt...Un lSOO~M Al071S231413 Uf'S 1 SlA_Gold 2C.J.7 Rima\'Ski Sobota L l 2021 
417 APC Snlort.UPS 1500 RM AS071S2ll691 UPS l SlA_Gdd 2Ca7 -... 1.1 2011 
411 APC Sm•rt.UPS 1500 AM AS073C223917 UPS l SLA Gotd 2Cx7 Pova! sU 8Y"SUb 1.1.2021 

"' APC Smort.UPS 1500 RM AS073'224034 UPS l SIA Gold 24>7 Spitsti ff. Vt• 1.1.2021 
420 AI'CSnlart.UPS IOOORM AS0611330920 UPS l SIA Gold 24>7 Vlltfn 1.1.2021 
021 APC-Smtrt·UPS l SOO ASI602330728 lJPS l SlA_Gold 24>7 Gobtll<ovo 1.1.2021 
422 PSISOO.TS ~90 130603218 UPS l SlA Gotd 14x7 8filtislava 1.1.2021 
42J PS1SOO.TS 4890 170492418 UPS l SlA Go'd 24x7 Zilin a 1.1.2021 
424 PSISOO. IS 4890 180602218 lJPS l SIA Gold 24o7 ZIHno 1.1. 2011 
42S PS !SOO TS 4890 110601818 UPS l SIA_Gold 24•7 &oUu 1.1.2021 
426 PSISOO.TS 4190 110602318 UPS l SlA_ Gold 1Cx7 Byrträny 1.1.2021 
427 PSISOO.TS 411'.10 110602111 UPS l SlA Gold 2CA7 Gobtlioovo 1.1 2021 
421 PSI SOO TS 411'10 110603111 UPS l SlA_Gold 24w7 -..ildolla 1.1 2021 
42!1 PSISOO.TS<Il'IO 110601618 UPS l SIA Gold 24>7 Ko!ko l . l 2021 oo PSISOO.TS4HO 180603418 UPS l StA Gold 2Cd Krílcw•nv 1.1 2021 
•U PSISOO.TS 411'10 1&0603118 UPS l SIA Gold 24o7 le~ny 1.1.2021 
4)2 PSISOO.TS 41190 18060<118 UPS l SLA Goki 2Cx7 Levice 1.1 2021 
433 PSISOO.TS 4890 180603018 UPS 1 su. Gold 24>7 llptovs:~ Maril 1.1.2021 
43' PSISOO.IS4890 180603318 UPS l SLA Gokt 24x7 Medzibrod 1.1.2021 
435 PS ISOO.TS 4890 180603518 UPS l SIA_Gold 24>7 Moldava 1.1.2021 
436 PSISOO.TS 4890 110604018 UPS l SIA Gold 2h 7 PoduoojtM Slsloll)lce 1.1.2021 
4J7 PSISOO.TS 41190 180602518 UPS l SIA Gold 2417 PovahU Bystric• 1.1 2021 
431 PS1500.TS 41190 180603611 UPS 1 SlA Gold 24.x7 Rlma"'l<.l SoboU 1.1 2021 
4)9 PSI500.tS41!10 110602418 UPS 1 stA Gold 24x7 ~niu 1.1 2021 
440 PSI SOO TS41!10 110601911 UPS l SlA_Gdd 2•h7 Spllski N Vt's 1. 1.2021 
441 PSISOO.TS 41190 110602811 UPS l SLA Gold 2CJ7 swpova 1.1,2021 
44l PSISOO.TS4190 110604218 UPS l SLA Gold 2Cx7 Subny 1.1 2021 
44J PSISOO.TS 4890 180602118 UPS l SlA Gold 24x7 Varin 1.1.2021 ... PSlSOO.TS C8!t0 110603818 UPS 1 SIA_Gold 24>7 Vel'kýOur 1.1.2021 
445 PSISOO.TS 4890 180602018 lJPS l SlA Go'd 24x7 VtiU Kapullnv 1.1 .2021 -PSISOO.TS 4890 180602918 UPS l SlA Gokl 24x7 Vot a 1.1.2021 
447 1705SAR· I8 NSI819Fl116 MPlS l SIA Gold 24•7 BoUca 1.1.2021 ... 1706 SAR· ll NSIB<SFI377 MPIS l SIA Gold 24a7 Bratbtava 1.1.2021 .. , 7707 SAR-18 NSIB<Sf0932 MPU l SIA Gold 24•7 Snttbtaw 1.1.2021 
4$0 77011 SAR ll NSIB<SfOfiS MPlS 1 SLA Gold 2Ca7 Bratistava 1.12021 
451 7709SAR 18 NSI819ro988 MPU 1 SU. Gold 24a7 &,1trifany 1.1. 2021 
45Z 7710 SAR ll NSI819f0987 MI'U l SLA Gotd l:b7 GOlbtnOYO l.L2021 
453 7711 SAR· ll HS1819f1115 Ml'll l SIA Gold 24•7 Hotni ld<o~. 1.1.2021 
454 7712 SAR· ll NSI818fiSIO MPIS l SIA_Gold 24o7 Krt1cwany 1.1.2021 
455 1713 SAR ll NSIU6F0962 MPIS 1 SIA Gold 24a7 Uptovski Mara 1.1.2021 
456 771• SAR· ll NSIUUI135 MPLS l SIA_Gold 24>7 Ltmdany 1.1.2021 
457 1715 SAR· ll NSI83Sf0887 MPLS l SIA Gold 24>7 levice 1.1.2021 
451 7716 SIIR· I8 N51834fl736 MPLS l SIA Gold 24•7 Medzibrod 1.1.2021 
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459 1717 SAR· ll NSII36f0960 MP\5 l SlA_Gojd 24• 7 Moldna 1. 1 2021 
450 7718 SA~· ll NSIIJ6fl4J4 MPU l SLA Gojd 24X7 Podun1Js:ke: B•*'pke l . l 2021 
461 7719 SAR· ll NSI83SF086Q MPU l SLA_Gold 24•7 PovJf.sU 8ystfb 1. 1.1011 
4 62 7720 SAA ll NSIIJ2Fl~5 MPlS l SlA Gold 24x7 RlmavsU Sobota 1.1. 2021 
463 7721 SAR·II HSI8!6FI436 MPlS l SlA Gold 24w7 Spll$k.i N. V45 1.1.2021 
464 7722 SAR• IS NS1834F1658 MPlS l SLA Gold 24•7 ~nl u 1.1.2021 
465 7723 SAR•ll HU833F0044 MPlS l SlA Gold 24•7 SUJpav~ 1.1.2021 
466 7724 SAR· ll NSI84SF0366 MP\$ l SlA Gold 24x7 SuUny 1.1.2021 
457 77lSSAR· II NSI833F0045 MP\ S l SlA Gold l4a7 ro&e 1.1 2021 
461 7726SAR·II NU836fl435 MP\ S l SlA Gold 24•7 Veftcillur 1.1 2021 
469 7721 SAR· ll NSII34F009C MPlS l SlA Gojd 24x7 Vel\f [op) !ony U .2021 
470 7728 SAR· ll NS1836f0961 MP\S l SLA Gold 24• 7 Vortn 1.1 2021 
471 7729SAR·II NSIUSF05l2 MPlS l SLA_Gold 24• 7 Volo 1.1 2021 
4n 7730 $AR·11 NSI84SF0867 MPlS l SLA Gold 2•x7 liiina 1.1.2021 
473 7731 SAR·18 NS184SF1109 MPlS l SLA Gold 24<7 l iJinil 1.1 2021 
474 7732 SAR· IA HSI84SF1297 MPlS l SLA Gold 24•7 lllln~ 1.1.2021 
475 773351\R· II N5l84Sfl298 MPLS l SLA Gold 24X7 l~tno 1.1.2021 
416 BIG·IP 2000 fS•Ipw<:"Jr!W l0A08ALAII<ER l SLA Gold 24x7 lilina l . l 2021 
477 BIG~P 2000 fS lolmn-..n lOAOOALAtiCER l SLA Gold 2td filini: 1.1. 2011 
471 BIG·IP 2000 f5 pdrl<;nrt lOAOBALANCER l SlA Gold 24d Bratis~VJ 1.1.2021 
419 8~P2000 fS-wnll·ndk lOAOBALAHCER l SlA Gojd 24x7 8rae\sllvi 1. 1 2021 -UCIJCS.!Z<220M3S FCHII16VOMT '" l SlA Gold 2b7 StWslovo l. l 2021 
411 UCUCS.EZ<l20Ml5 J( HII26VOP6 IPl l SlA Gold 24c7 8r.rthlav1 1.12021 
412 UCUCS.!Z<220M3S KH1826VONX 11"1 l SLA Gojd 24<7 lilin> 1.1.2021 
481 U CUCS.E Z .CZ 20M 3S KH1826VOMU IPl l SLA Gold 24<7 Z~ln.a 1.1.2021 ... VG224 fGli828126Q IPT l SLA Gold 24JI7 Bratislav~ 1.1.2021 
cas VG224 IOC18257l82 IPl l SLA_Gold 24x7 Bratí sla v~ 1.1.2021 
486 VG224 f ltK09J5FORP l PT l SlA Gold 2<• 7 8ratlslavl 1.1.2021 
487 VG224 JHK1205FSSK IPT l SLA_Gold 241t7 er.-tisbvJ 1.1.2021 
481 VG224 IHK0917F211 l PT l SLA Gold 24•7 fiUna 1.1 2021 .., VG224 IH1C1130F06K IPT l SlA Gojd 24<7 2lliN 1. 1 2021 
490 VG224 FHKIUOf06M IPT l SlA Gold ,,. , tiln. l. l 2021 
491 VG22C I HIC120SJSSl '" l SlA Gojd 24d t.lôna 1.1 2021 
492 VG224 1Hl1034UOO 11'1 l SlA Gold 24<7 Horaitdoi\o 1.1 2021 
49) VG224 1Hl10JCU041 II'T l SlA~ 2h7 Homi tdoilo 1.1.2021 
494 VG224 1Hl1034U042 IPT l SLA_Gold 24<7 Vel'kf K.apubnr I . L2021 
4!15 VG224 IHKII 30F06l IPl l SlA Gold 24w7 lťrifovany 1.1.2021 
496 VG224 fHKI045U06K l PT l SLA Gold 24<7 leme Jany 1.1.2021 
497 VG224 IGI..I828126N l PT l SlA Gold 24• 7 Sulany 1.1.2021 
491 VG224 1Gli828126R IPl l SLA Gold 24a7 Suhny 1.1.2021 
499 Cb<o7'J41 N/A IPl J SLA Gold 24w7 HlA 1.1. 2021 soo Cbco 7'342 N/A IPT 20 SLA_Gold 24x7 "'" 1.1.2021 
SOl C-7945 N/A 11'1 I S SlA_Gold l4a7 N/A 1.11021 
soz Ci:Ko 1'960 N/A IPl 62 SlA_Gold 24•7 H/A 1. 12021 
SOJ Cisco 196) H/A IPl 14 SlA Gojd_.l4x7 H/A Ll 2021 
S04 Cb<o1970 H/A IPl 66 SlA Gold 24x7 N/A 1.12021 
SOS Clt<o 1975 H/A IPT 19 SLA Gojd 24• 7 H/A 1.1.2021 
506 Clsco 8811 N/A IPl l SLA Gold 2C• 7 N/A 1.1.2021 
507 Cls<o 88!1 N/A l PT 3 StA Gold 2h1 H/A 1.1.2021 
SOl Cbr:o 11841 N/A l PT l SLA Gold 24w7 N/A 1.1.2021 
509 Clsco 88Sl N/A IPl • SlA Gold 24<7 N/A 1.1.2021 
S IO Clsr:o 791H!M N/A IPT 98 SlA Gold 24• 7 N/A 1.1.2021 
511 Cb<o1916 K!M N/A IPT 25 SlA Gojd 24<7 N/A I.L2021 
SU Pausonfc O TSSOOCX H/A l PT 21 SlA Gojd 24<7 H/A 1.12021 
SU P101-IOC TG7101FXS H/A IPT 24 SlA Gojd 24• 7 H/A 1.12021 
Sl4 ApiiUdiiPPS wnb 6 HlA '" l SlA Gold 2Ca7 N/A I.L2021 
SIS ApiUdo C.IIAuounoiR H/A 11'1 l SlA Gold 24• 7 H/A 1.12021 
51' Systbn n»hriYinla hcworov .flEOA.T H/A IPT l SlA_Gokl 24c7 &ml stava 1.1.2021 
517 Systtm nahrivJnla hovorov REOAT N/A !PT l SlA Gold 24x7 Krilovany 1.1.2021 
511 Sy)l~m n•hfivinla hovorov REDAT N/A lP l l SLA Gold_ 24x7 lerneS.ny 1.1.2021 
SU Str'516m nahr~votnl3 hovotov R(OAT N/ A l PT l SLA_ Gold 24X7 Homi ldaha 1.1.20 21 
520 Syst~m nahrivanla hovorov REOAT N/A lP l l SlA_Gold 24<7 SIKany 1.1.2021 
521 Systfm natH;votnla h<Mlrov REOAT N/A IPl l SLA_Gold l4X7 VtiUtcapuS.ny 1.1 2021 
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su Systfm na hriva Nl hollot"tw lt(()Al lf/A IPT l SlA~ 2b1 z.m. l 1.2021 
SZ3 S.telllny telefó<> 1~104UM 9757 fmeme II./A $111tlttni telefón~<~ l SUI Gotcl 24x7 Bv>triQny 1.1.2021 
§24 Sattlhyttltló<> IRIOIUM 9757 Extrtrne H/A Satel!tni telltfóniJ l SlA_Gold 24).1 Krifov~nv 1.1.2021 
szs S.tolhný lelefón1RI04UM 9757 Extreme N/A Sattlltni te1ef6n~a l SlA Gold 24x7 leme!lny 11.2021 
526 Sa,ctthnY teletón IIII;IOIUM 97S7 Extreme NA S•ttlttni tc .. fónia l S.LA_Gold 24Jr7 Uvf(• l 1.2021 
527 Salelftny ltlefóniRIOIUM 9757 Extreme N/A Satthtni te'efóni.J l SlA Gold 24x7 Podunajskf Biskupke I .U021 
521 S.telknj' ttlefÓfiiRIOIUM 97S7 btreme N/A Sattl•tni teM:fónia l SUI Gold 24>7 Subny 1.1.2021 
529 Satetttný tt:lef6n IIIUOIUM 9757 Extreme H/A Sattlrtni tetefóma l SLA Gold 24d Volky0ur 11.2021 
5310 S.telôlny tololó<> IRI04UM 9757 Extr.".. lf/A Slttlitni tetefóftl• l stA Gold 2·b 7 Vol. 1.1.2021 
531 ~t-ny lttetóft lliUOkiM 975o7 ExtrtHM H/A Sattlttni telefóft'IJ l SUI Gold 24a7 l ilino 1 1.2021 
532 S.tolilnyteltlón IIIIDIUM 9757 Extreme N/A Soltlft•'·- l SUI Gold 24>7 Vhna 1.1.2021 sn $.ateHtftrttttfón IIII;DUM - OP(:N P'(MT lf/A s.t•tttni ttlefOrna l SlA Gold 24•7 BtatiSlaVI ll 2021 ,,. S.telftnytttffOflll\lotUM ·OPrN PORT lf/A S.attlltni te~fón'- l SUI_Gold_24>7 z; ll". 11. 2021 
SJ S CS·KI1·tC9 N/A Ytdeo-komunlbt~ rit!t-nilt l SLA_Gold 24.a7 lome!> nv l 1.2021 
536 CS·I(fT K9 N/A Yid..,komunlbtn' rie~eonle l SLA Gold_24X7 Brati~lav. l 1.2021 
SJ7 CHilPlUStC9 N/A Vldeo--komvnlkalné rie!enle l SlA_Gold 14x7 Kri!ovany l 1.2021 
SJ8 Cs.KI'IPIUS·K9 N/A Vkl~komunlkac!né rie!enie l SlA Gold 24x7 2ilina 1.1.2021 
539 CHI'IPtUS·K9 N/A Vldto-k.omunlbc!né rie!enle l SlA Gold 24>7 Sr~tbliVI 1.1.2021 
S40 CHI'IPlUS.IC'J lf/A Vldoo-~on•ml~né rie!enlo l SIA Gold 24>7 8tftisiiVI I.L2021 
541 CHI'IPIUSK9 N/A Vldfoookomunlblnf nešen;r l SlJ\ Gold 14•7 Sutany 1.1.2021 
542 CfKMS-IQOO.M~ lf/A VIdeo komunlbtné no!erde l SIA Go'd 2•h 7 Bntlsa.n 1.1.2021 
54) JMtry.Tib\tt lf/A Vodoo-llomonlbtné- l SUI Gold 24a7 l.tmda.y 1.1.2021 .... JMttV-ltbltt lf/A Vldoo-komu•lbtnérltleo>;o l SlA Gotd 24.l? BRtbSava l L202l 
545 IMITJ'Tiblol lf/A Vld..,.komonlbtné rie!enlt l SlA_ Gold 2•h 7 KrUowny 1.1.202 1 
546 )Hf'I'V·hblet N/A Video komunlblM tidenle l SlA Gold 24x7 Z Ilina l 1.2021 
547 Jeerry_·Tabttl N/A Ylchto--komunlkatn~ rieJenie l SlA_Gold 24>7 BratWa~ 1.1.2021 
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Príloha č. 2 k zmluve o zabezpečení prevádzky a údržby telekomunikačných a komunikačných sietí 
a zariadení- Popis služieb 

časové parametre Technickej podpory, uvedené pre úrovne služieb, môžu byť upravené po podpise 
zmluvy dodatkom k zmluve v súlade so špecifickými potrebami zákazníka. Záväzné hodnoty týchto 
parametrov platné v rámci uzatvoreného zmluvného vzťahu sú uvedené v Prílohe č. 1 odst. 1.1 Predmet 
zmluvy. 

Service Desk 

Service Desk predstavuje centrálny kontaktný bod poskytovateľa , kam budú oprávnené osoby 
objednávatel'a smerovať všetky svoje požiadavky súvisiace s podporou a údržbou používaných 
telekomunikačných a komunikačných riešení. Požiadavky objednávateľa sú prijímané primárne formou 
e-mailov, avšak je možné kontaktovať objednávatel'a aj telefonicky, príp. zadať požiadavku priamo do 
ITSM nástroja poskytovateľa . 

Všetky požiadavky budú spracované v ITSM nástroji poskytovatel'a, ktorý bude plne dostupný pre 
oprávnené osoby zo strany objednávateľa v privátnom a zabezpečenom móde. Manažmentový systém 
umožňuje taktiež prístup ku kľúčovým metrikám, reportom a grafickým náhľadom, ktoré poskytujú lepší 
prehl'ad o dodanej službe. 

Pre zabezpečenie vysokej kvality poskytovaných služieb a eliminovanie chybovosti bude dodanie 
služieb a procesov nastavené na základe ITIL metodológie a celosvetového štandardu ISO 20000. 

Technická podpora 

Poskytovatel' zabezpečí technický výkon nutný na odstránenie neočakávaného výpadku prevádzky 
telekomunikačných a komunikačných sietí a zariadení rozdelených do nižšie uvedených funkčných 
oblastí do ktorých spadajú zariadenia z článku č. 3, prílohy č. 1 zmluvy o zabezpečení prevádzky a 
údržby telekomunikačných a komunikačných sietí a zariadení - Zoznam služieb, lokalít, kontaktných 
osôb a zariadení : 

LAN/W AN/SAN 
lP telefónia (IPT) 
Technológia Irídium 
WiFi 
Loadbalancing (F5) 
Video-konferenčné riešenie (Tele presence) 
MPLS 
UPS (záložné zdroje) 
ASZD (súčasť funkčnej oblasti LAN/WAN, vrátane dohľadového systému ASZD Cisco Prime) 

Po podpise zmluvy získava objednávate!' primárneho a záložného technického majitel'a. Títo l'udia sa 
detailne zoznámia s infraštruktúrou, ktorá bude predmetom služieb, architektúrou a filozofiu používania 
tak, aby boli následne ponúkané služby poskytnuté v súlade s prevádzkovými požiadavkami 
objednávateľa a súčasne boli zaistené s ciel'om maximálnej efektivity a minimalizácie rizík 
a negatívnych dopadov. Technický majitel' je zodpovedný za prípravu všetkej technickej dokumentácie, 
ktorá bude použitá pre poskytovanie služieb a na vypracovanie návrhu zmien a zlepšení v oblasti 
infraštruktúry, ktorú spravuje. 

Poskytovateľ bude k dispozícii počas doby pokrytia, ktorá je definovaná v zmluve pre potreby 
konzultácií, riešenia technickej podpory a pri riešení servisných požiadaviek. 



Zoznam činností, ktoré budú zabezpečované pre jednotlivé funkčné oblastí 

Pravidelné činnosti: 

1. Podpora prevádzky sietí LAN, WAN a SAN na úrovni systémových špecialistov L2,L3: 
Odstraňovanie porúch telekomunikačných okruhov alebo LAN, WAN, SAN pripojení 
Správa dohl'adového systému ASZD Cisco Prime 
Zriadenie telekomunikačného okruhu alebo LAN, WAN, SAN pripojenia 
Prekládka koncových bodov telekomunikačného okruhu resp. LAN, WAN, SAN pripojenia, 
alebo jeho technických parametrov 
Zaznamenávanie zmien do technickej dokumentácie 
Zrušenie telekomunikačného okruhu alebo LAN, WAN, SAN pripojenia 
Profylaktika 1 x ročne - s report om o fyzickom stave zariadení 

2. Podpora prevádzky lP telefónie a telefónnej siete na úrovni špecialistov L3: 
Odstraňovanie porúch telefónnej siete 
Zmeny konfigurácie telefónnej siete 
Zaznamenávanie zmien do technickej dokumentácie 
Profylaktika 1 x ročne 

3. Podpora prevádzky WiFi sietí na úrovni systémových špecialistov L3: 
Odstraňovanie porúch WiFi sietí 
Zriadenie WiFi sietí 
Zrušenie WiFi sietí 
Úpravy konfigurácie na WiFi sieťach 
Zaznamenávanie zmien do technickej dokumentácie 

4. Podpora prevádzky Loadbalancerov na úrovni systémových špecialistov L 1-L3: 
Odstraňovanie porúch pri symetrizácii záťaže infraštruktúry 
Nastavenie vyrovnávania zaťaženia s ciel'om dosiahnuť optimálne využitie zdrojov, 
maximalizovanie priepustnosti , minimalizovanie času odozvy a predídeniu preťaženia 
Zaznamenávanie zmien do technickej dokumentácie 

5. Sieťový reporting na mesačnej úrovni, ktorý bude oznamovať aktuálny stav komunikačných 
prvkov a siete. 
Analýza a predikcia vývoja zaťaženia komunikačného prostredia 
Návrhy na technické opatrenia a servisné zásahy 
Návrhy modifikácií sieťovej architektúry a konfigurácií aktívnych prvkov LAN/WAN 

6. Správa systémov nahrávania telefonickej komunikácie ReDat 
Odstraňovanie porúch zaznamenávania hovorov 
Úprava nahrávaných klapiek 
Zaznamenávanie zmien do technickej dokumentácie 

7. Správa zariadení pre satelitnú telefóniu IRIDIUM 
Odstraňovanie porúch zariadení pre satelitnú telefóniu 
Profylaktika 1x ročne s reportom o fyzickom stave zariadení 

8. Podpora prevádzky siete MPLS na úrovni systémových špecialistov L3 
Odstraňovanie porúch komunikačného okruhu MPLS 
Prekládka bodov komunikačného okruhu MPLS pripojenia alebo jeho technických parametrov 
Zaznamenávanie zmien do technickej dokumentácie 
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9. Podpora prevádzky video-konferenčného riešenia na úrovni systémových špecialistov L 1-L3: 
Odstraňovanie porúch video-konferenčného riešenia 
Zmeny na konfigurácii koncových staníc a sieťovej komunikácie video-konferenčného riešenia 

1 O. Správa zariadení UPS 
Odstraňovanie problémov a porúch UPS 
Profylaktia všetkých UPS zariadení uvedených v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. Po profylaktike 
vyhotoví poskytovatel' správu, ktorú odovzdá objednávateľovi. Súčasťou tejto aktivity nie je 
dodávka náhradných batérií a náhradných dielov 

Činnosti na vyzvanie: 

1. Podpora pre root cause analýzu a spracovanie postupov riešenia problémov na vyzvanie 
objednávateľa 

2. L2, L3 poradenstvo pre k funkčným oblastiam definovaných v "pravidelných činnostiach" . 

Hodinová sadzba činnosti na vyzvanie je definovaná v článku 7.2. Zmluvy o zabezpečení 
prevádzky a údržby telekomunikačných a komunikačných sieti a zariadení, ktorej súčasťou je 
Príloha č.2 tejto zmluvy. 

Incident management 

Predmetom služby je poskytovanie Incident managementu tak ako je popísaný nižšie pre zariadenia a 
systémy uvedené v Prílohe č.1 zmluvy. Táto služba je aktivovaná buď na základe problému 
nahláseného objednávateľom, alebo automaticky na základe proaktívneho monitoringu zariadení 
uvedených v článku 1.1 , Prílohy č . 1 k zmluve o zabezpečení prevádzky a údržby telekomunikačných 
a komunikačných sietí a zariadení - Zoznam služieb, lokalít, kontaktných osôb a zariadení. 

Problem management 

Ak vyriešenie Incidentu nie je finálne (napr. je poskytnuté náhradné riešenie alebo návod na 
obchádzanie) je vždy vytvorený Ticket Problem. Ticket Problem môže vytvárať aj objednávateľ, ak sa 
jednalo o závažný Incident, ktorý ohrozuje jeho podnikanie ako celku, alebo v prípade že sa daný 
Incident viac krát zopakovať. 

Ticketu Problem je po vzájomnej dohode Poskytovatel'a a Objednávatel'a priradená jedna zo štyroch 
Priorít, spravidla rovnaká ako Incident, z ktorého Ticket Problem vznikol. 

Tickety Problem sú riešené v rámci štandardnej pracovnej doby v čase od 8:00 do 16:00 hod. 

Súčasťou služby je aj riešenie Problémov eskaláciou ku výrobcovi - (napr. prístup na technickú 
podporu Cisco a Nokia). 

Change management 

Predmetom služby je poskytovanie drobných zmien (doplnenie, zmena konfigurácie a pod.) 
vzťahujúcich sa k spravovaným zariadeniam. 
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Zmenou v zmysle Change managementu tejto zmluvy nie je zavádzanie novej služby/systému a 
prebudovanie, prípadne rozsiahly zásah do existujúcej služby/systému. 

Zmeny budú realizované na požiadanie objednávatel'a. Požiadavka bude zaevidovaná ako Ticket 
Change a realizovaná podl'a aktuálneho procesu pre Change management. 

Poskytovateľ si vyhradzuje právo posúdiť navrhovanú zmenu a v odôvodnených prípadoch ju 
odmietnuť. (Odôvodneným prípadom sa rozumie napríklad to, že realizácia zmeny by mala negatívny 
vplyv na doterajšiu funkcionalitu, prípadne stabilitu systému). 

Potvrdením rozsahu a realizácie zmeny zo strany objednávatel'a je Ticket v stave akceptovaný 
v Service Desku. 

Doba odozvy 

Doba odozvy predstavuje časový úsek od zaznamenania prvotnej zákazníckej požiadavky alebo 
vygenerovania automatického alarmu v monitorovacom systéme do momentu, kedy pracovník Service 
Des ku poskytovateľa zareaguje na vzniknutý incident. Od zaznamenania incidentu je vykonané prvotné 
prešetrenie vzniknutého problému, príp. priradenie danej požiadavky na vyššiu líniu technickej podpory 
(L 1-L3), v prípade ak nie je požadované riešenie v technickej kompetencii Service Desku 
poskytovateľa . 

Doba odozvy je pevne stanovená v závislosti na úrovni služieb v článku 1.1, Prílohy č . 1 k zmluve o 
zabezpečení prevádzky a údržby telekomunikačných a komunikačných sietí a zariadení - Zoznam 
služieb, lokalít, kontaktných osôb a zariadení. 

Doba riešenia 

Doba riešenia je jednou z kľúčových metrík, pričom ide o časový úsek, ktorý uplynie medzi prvotným 
nahlásením incidentu a obnovením služby alebo celkovej funkčnosti systému objednávatel'a. 

Priorita vygenerovaného incidentu je určená na základe parametrov dopad (impact) incidentu na 
primárne aktivity objednávatel'a a naliehavosť (urgency) obnovy služby, systému alebo aplikácie. 
Tieto parametre deklaruje zodpovedná osoba na strane objednávateľa . Použité budú štyri úrovne priorít 
tiketov (kritická - 1, dôležitá - 2, normálna - 3 a nízka - 4) s individuálnymi časmi doby riešenia 
definovaným i v článku 1.1, Prílohy č. 1 k zmluve o zabezpečen í prevádzky a údržby telekomunikačných 
a komunikačných sietí a zariadení - Zoznam služieb, lokalít, kontaktných osôb a zariaden í. 

ff l.___ __ ) 
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Account Delivery Manager 

S podpísaním zmluvy bude objednávatel'ovi pridelený ADM (Account Delivery Manager) ako primárny 
kontakt, zodpovedný za dodávku služieb podl'a tohoto Popisu a administráciu celého supportu. 

Na začiatku zmluvného vzťahu je ADM zodpovedný za tranzíciu (definovanie primárnych a 
sekundárnych kontaktov, nastavenie komunikačných tokov, vytvorenie zákazníckych prístupov k 
ServiceDesku, zabezpečenie prístupových hesiel , naplnenie konfiguračnej databázy, zabezpečenie 
dokumentácie a pod.) 

Počas trvania zmluvy ADM zabezpečuje: 

Sledovanie zmien a pravidelnú aktualizáciu vyššie uvedených údajov a dokumentov. 

Podporu Incident a Problem managementu, manažment náhradných dielov a komunikáciu 

s výrobcami pri uplatňovaní záručných podmienok a eskaláciách tiketov. 

Podporu Change managementu. 

Sledovanie plnenia zmluvy a pravidelné reporty o incidentoch. 

Pravidelné review so zástupcami objednávatel'a. 

Riešenie eskalácií. 

Monitoring 

Poskytovatel' má povinnosť prevádzkovať proaktívne monitorovacie riešenie, ktoré zabezpečí vysokú 
úroveň funkčnosti a dostupnosti pre všetky definované služby, zariadenia a aplikácie. 

Monitoring funguje na pozadí počas celého roka 24x7x365 a zabezpečuje konštantný dohl'ad nad 
kritickými službami a infraštruktúrou. 

Reporting 

Poskytovateľ bude Objednávatel'ovi poskytovať pravidelný Reporting a komplexný pohľad na kl'účové 
parametre servisnej spolupráce. Základnou súčasťou je prehľad riešených incidentov a servisných 
požiadaviek (konfiguračné zmeny, konzultácie) s uvedením časových parametrov ich riešení a ich 
porovnanie s medznými hodnotami definovanými v rámci zmluvnej úrovne služieb. Ďalšou súčasťou 
reportuje aktuálny prehl'ad zmien v inštalovanej báze zariadení a aplikácií, ku ktorým došlo v dôsledku 
riešenia incidentov, servisných požiadaviek alebo realizácie rozvojového projektu. 
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Kalkulácia ceny 

Podpora prevádzky sietí LAN, WAN a SAN na úrovni špecialistov L2,L3 
Podpora prevádzky IPT a telefónnej siete na úrovni špecialistov L3 
Podpora prevádzky WiFi sietí na úrovni špecialistov L3 
Podpora prevádzky symetrizácie záťaže FS na úrovni špecialistov L1,L2,L3 
Mesačná dodávka sieťových hlásení a reportov o stave komunikačných prvkov a siete SEPS 
Správa systémov nahrávania telefonických hovorov REDAT 
Správa zariadení pre satelitnú telefóniu IRIDIUM 
Podpora prevádzky siete MPLS na úrovni systémových špecialistov l3 
Podpora prevádzky pre video-komunikačné riešenie L2,L3 
Správa zariadení UPS 

Predplatené hodiny Change management 

Spolu za mesiac 

Spolu za rok 

B - Činnosti na vyžiadanie, služba je dostupná počas pracovných dní 8XS - Hodinová sadzba 

1~ ffi!Mi1 -~ ' 
l3 podpora pre root cause analýzu a spracovanie postupov rie~enia problémov 
L2, L3 poradenstvo pre LAN, WAN, SAN, networking 

služba/mesiac 

služba/mesiac 
služba/mesiac 

služba/mesiac 
služba/mesiac 

služba/mesiac 

služba/mesiac 
služba/mesiac 

služba/mesiac 

služba/mesiac 
človekohod iny/ 

mesiac 

.... 
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18100,00 21720,00 
2 050,00 2 460,00 

990,00 1188,00 
457,00 457,00 548,40 

1360,00 1360,00 1632,00 
440,00 440,00 528,00 

66,00 66,00 79,20 
240,00 240,00 288,00 
62,00 62,00 74,40 

250,00 250,00 300,00 

80,00 2 400,00 2 880,00 

26 415,00 31698,00 
316 980,00 380 376,00 

ll ll 
88,00 88,00 105,60 
88,00 88,00 105,60 -, 
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Zoznam subdodávateľov Príl oha' č. 4 

Podiel subdodávky z hodnoty zmluvy 
Osoba oprávnená konať za subdodávatera v EUR 

ltO It DPH Predmet č. Obchodné meno Sldlo podnikania 
subdodávky 

bez DPH s DPH Meno Priezvisko Adresa pobytu Dátum narodenia 
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Príloha č 5 

Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 
1. Zhotovitel' v zmysle rozsahu predmetu zmluvy a počas doby jej plnenia v plnom rozsahu 

zodpovedá za bezpečnosť práce svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávatel'ov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikatel'ov pri výkone 
zmluvných činnosti pre objednávateľa . 

2. Objednávateľ, v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, zabezpečí pred začatím jej 
plnenia pre zodpovedného zástupcu zhotovitel'a 

Meno a priezvisko: Li rim T ah iri 

Funkcia: správca dodávok služieb 

a technika požiarnej ochrany zhotovitera 

Meno a priezvisko: Ing. Tomáš Vyskoč - Inštitút bezpečnosti práce, s.r.o. 

Císla osvedčenia: N-02/0/17 234/215/TT 

oboznámenie zamerané na problematiku dodržiavania predpisov bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci a školenie o ochrane pred požiarmi. Zodpovedný zástupca objednávateľa 
bude oboznámený s určením niektorých prác spojených so zvýšeným ohrozením zdravia 
vyplývajúcim z pracovných podmienok . 

3. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia preberá na seba povinnosti 
ustanovené legislatívnymi predpismi Slovenskej republiky a osobitnými predpismi pre 
oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

c::> Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

c::> Zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení zákona č. 
82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 
a doplneni niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov, 

c::> Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

4. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, preukázateľne zabezpečí pred 
začatím plnenia zmluvy pre svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov oboznámenie a 
odbornú spôsobilosť ako aj pravidelné oboznámenie ustanovené osobitnými predpismi, 
potvrdené podpismi všetkých zúčastnených osôb. Pre vlastných zamestnancov, 
zamestnancov svojich subdodávateľov ako aj pre spolupôsobiace fyzické osoby -
podnikateľov , zabezpečí školenie o ochrane pred požiarmi, ktorí sa s vedomím 
zhotoviteľa zdržujú v objektoch a priestoroch SEPS, hore uvedeným technikom požiarnej 
ochrany. Zhotovitel' je povinný aj v prípade zmeny u svojich zamestnancov, zamestnancov 
subdodávateľov a spolupôsobiacich fyzických osôb -podnikateľov (zvýšenie počtu, 
výmena skupin a pod.) preukázateľne vykonať oboznámenie a školenie týchto osôb. 

5. Zhotovíte!' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia predloží na požiadanie 
objednávateľovi , ešte pred uzavretim zmluvy, fotokópie platných dokladov odbornej a 
zdravotnej spôsobilosti , doklady o oboznámení s predpismi na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci a doklady o školeni z predpisov o ochrane pred požiarmi na 
výkon zmluvne dohodnutých pracovných činností svojich zamestnancov, zamestnancov 
svojich subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov . 

6. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zabezpeči pre všetky 
spolupôsobiace osoby bez odbornej spôsobilosti v zmysle vyhlášky č. 508/2009 Z. z., v 
znení neskorších predpisov stály dozor pri práci fyzickou osobou, ktorá spÍňa požiadavky 
odbornej spôsobilosti elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie prevádzky 
a podl'a STN 34 31 OO pre práce na elektrických zariadeniach v blízkosti častí pod napätím. 
Dozor pri práci nesmie vykonávať vedúci práce určený v príslušnom príkaze .. B •. 
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7. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný plniť povinnosti 
ustanovené v legislatívnych predpisoch pre oblasť ochrany pred požiarmi a súvisiacich 
slovenských technických noriem: 

~ Zákon č. 314/2001 Z. z . o ochrane pred požiarmi a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

~ Vyhláška MV SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších 
predpisov, 

8. Zhotoviteľ je povinný umožniť kontrolu plnenia podmienok výkonu diela zamestnancom 
objednávateľa, v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a Zákona 
č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov. 

9. V prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná udalosť, závažná 
priemyselná havária, požiar) počas výkonu pracovnej činnosti pre objednávateľa, je 
zhotovitel' povinný vykonať ohlásenie tejto udalosti v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov resp. Zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v 
znení neskorších predpisov a zabezpečiť povinnosti vyplývajúce z uvedených zákonov. 
Vznik tejto udalosti je zhotoviteľ povinný ihneď ohlásiť a následne písomne oznámiť aj 
objednávateľovi s cieľom zabezpečenia objektívneho vyšetrenia. 

1 O. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zodpovedá za kompletné vybavenie 
a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov svojimi zamestnancami, 
zamestnancami subdodávateľa a spolupôsobiacimi fyzickými osobami - podnikateľmi v 
zmysle Nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na 
poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov v znení 
neskorších predpisov. 

11 . Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť jednotné oblečenie a viditel'né označenie svojích 
zamestnancov názvom - logom firmy, ako aj zamestnancov svojich subdodávateľov 
a spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikaterov. 

12. Zhotoviter je povinný rešpektovať zákaz fajčen ia , prinášať a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch v pôsobnosti objednávateľa akékoľvek alkoholické nápoje alebo omamné 
a psychotropné látky. Za nedodržanie tohoto bodu je povinný a zaväzuje sa uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 1000,- € za každého zamestnanca, porušujúceho uvedené 
zákazy ako aj za spolupôsobiacich dodávatel'ov. Záznam o písomnom oboznámení 
všetkých zúčastnených osôb so zákazom fajčenia a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch objednávateľa akékol'vek alkoholické nápoje alebo omamné a 
psychotropné látky , musí zhotoviteľ na požiadanie predložiť zodpovednému zástupcovi 
objednávatera. 

13. Zhotoviteľ je povinný písomne požiadať objednávateľa o povolenie vjazdu vozidiel 
s uvedením typu, EČV a účelu vjazdu vozidla. V objektoch objednávateľa sú vozidlá 
zhotoviteľa a jeho spolupôsobiacich dodávateľov povinné dodržiavať miestne dopravné 
značenie, maximálnu povolenú rýchlosť a pokyny zodpovedného zástupcu 
objednávatel'a. Zamestnancom dodávateľských a servisných organizácií je vstup do 
objektov umožnený až po schválení žiadosti na vstup v zmysle internej dokumentácií 
SEPS - Režimové opatrenia pre vstup a pobyt osôb v objektoch elektrických staníc 
spoločnosti , formulár F0221 Povolenie na vstup a po predložení dokladu o absolvovaní 
oboznámenia sa s predpismi BOZP a OPP v zmysle príslušných predpisov. 

14. Za nedodržanie zákazu parkovania na vyhradených miestach je zhotoviteľ povinný 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 200,· € za každé vozidlo parkujúce na vyhradenom 
mieste a zároveň v prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná 
udalosť, závažná priemyselná havária, požiar) uhradiť škody spôsobené znemožnením 
príjazdu vozidiel hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

15. V prípade nerešpektovania dopravného značenia a povolenej rýchlosti vozidlom 
zhotoviteľa alebo jeho spolupôsobiaceho dodávateľa v objekte objednávateľa, bude 
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s okamžitou platnosťou vydaný objednávateľom resp. zmluvným prevádzkovateľom 
zákaz vjazdu pre uvedené motorové vozidlo do objektu objednávatel'a. 

16. Objednávateľ nezodpovedá za škody vzniknuté na motorových vozidlách zhotoviteľa 
spôsobené nerešpektovaním dopravného značenia a parkovaním na vyhradených 
miestach pre vozidlá hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

17. Zhotovíte!' je povinný na pracovisku objednávatel'a dodržiavať všetky zmluvné podmienky 
a predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi pri prácach, 
ktoré bude v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia vykonávať. Na skutočnosti 
odporujúce predpisom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi je 
povinný písomne upozorniť zodpovedného zástupcu objednávatel'a. 

18. Povinnosťou zhotoviteľa je preukázateľne upozorniť objednávateľa na riziká, vyplývajúce 
z činností pre splnenie predmetu zmluvy, ktoré bude na pracoviskách a v priestoroch 
objednávateľa vykonávať. 

19. Zamestnanci zhotovitel'a resp. jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní počas 
pracovnej doby zdržiavať sa na mieste výkonu práce, udržiavať na pracoviskách 
a v priestoroch SEPS čistotu a poriadok počas celej doby trvania a plnenia predmetu 
zmluvy. 

20. Objednávateľ, zhotoviteľ a jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní na spoločnom 
pracovisku zabezpečiť koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť o možných 
ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na 
zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu osôb prítomných na 
pracovisku. Zhotoviteľ je povinný organizovať všetky zmluvne dohodnuté pracovné 
činnosti tak, aby svojou činnosťou nenarušoval plynulý, bezpečný a včasný výkon 
ostatných pracovných činností prítomných osôb ako aj bezpečnosť prevádzkovaných 
zariadení. 

21 . Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný dodržiavať interné 
bezpečnostné, prevádzkové a technologické predpisy objednávateľa, ktoré mu boli 
poskytnuté, napr.: pri zaisťovaní , preberaní a odovzdávaní pracoviska a zariadení. V 
prípade porušenia týchto predpisov zo strany zamestnancov zhotoviteľa resp. jeho 
spolupôsobiacich dodávateľov bude týmto odobraté oprávnenie pre vstup do objektu 
objednávateľa bez dopadu na plnenie zmluvných záväzkov zhotoviteľa . 

22. Za nedodržanie zmluvných podmienok BOZP a OPP je zhotoviter povinný uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 2000,· €. V prípade, ak objednávateľ zistí, že zamestnanci 
zhotovitel'a alebo jeho spolupôsobiaci dodávatelia zjavným spôsobom porušujú zásady 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, zmluvné podmienky 
zabezpečovania BOZP a iné písomne dohodnuté podmienky, môže uložiť ďalšiu pokutu 
až do dvojnásobku pokuty uvedenej v tomto bode alebo odstúpiť od zmluvy bez toho, 
aby zhotoviteľovi vznikol nárok na náhradu prípadnej škody alebo nabehnutých nákladov. 

23. Uložením zmluvnej pokuty nie je zhotoviteľ zbavený zodpovednosti za nedostatky 
v oblasti BOZP a OPP zistené kontrolnými orgánmi, ktoré boli spôsobené činnosťou 
zhotoviteľa. Ak bude na základe zisteného porušenia právnych predpisov činnosťou 
zhotoviteľa uložená pokuta objednávatel'ovi, zhotovíte!' uhradí uloženú pokutu v plnej 
výške. 

Zápis o poučen í zodpovedného zamestnanca a požiarneho technika zhotovitel'a povereným 
zamestnancom SEPS je neodde liteľnou súčasťou uzatvorenej zmluvy o dielo alebo vydanej 
objednávky na výkon prác. 
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Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania informačnej 
bezpečnosti 

1 Rámec 

1.1 Úvod 

Tento dokument definuje základné bezpečnostné pravidlá a požiadavky SEPS navrhnuté za účelom 
optimálneho zabezpečenia dôvernosti, dostupnosti a integrity informácií ako objednávateľa , tak aj informácií 
dodávateľa, proti neautorizovanej úmyselnej alebo náhodnej modifikácii, poškodeniu, zničeniu alebo 
prezradeniu. 

1.2 Rozsah 

Rozsah tejto politiky je definovaný v zmysle zavedeného systému riadenia informačnej bezpečnosti 
v spoločnosti SEPS v súlade s požiadavkami ISO 27001 :2013. 

1.3 Organizácia 
Osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvných za SEPS Každý zmluvný partner l dodávateľ má v zmluve 
definovanú Osobu oprávnenú rokovať vo veciach zmluvných za SEPS, zodpovednú za vlastníctvo obchodného 
vzťahu a jeho celkové vykonávanie vrátane dodržiavania súladu s bezpečnostnými požiadavkami. 

Gestor informačného systému za SEPS: zodpovedá za opodstatnenosť a primeranos!' schválených 
oprávnení a rozsahu ICT prostriedkov (HW, SW, sieťové služby) dodávateľovi prác, služieb alebo tovarov 
v oblasti ICT. Gestor informačného systému za SEPS ďalej zodpovedá za stanovenie technických 
a špecifických bezpečnostných požiadaviek a pravidiel vo vzťahu k samotným informačným systémom, 
aplikáciám, databázam ako aj k sieťovému prostrediu a jeho komponentom a za primerané nastavenie kvality 
dodávaných služieb prostrednlctvom detailne definovaných SLA v zmluvách a za ich následnú kontrolu počas 
plnenia predmetu zmluvy. 

$tandardne je to za SEPS v zmluvách uvádzaná osoba oprávnená rokovať vo veciach technických. 

Vedúci odboru bezpečnosti SEPS : Vedúci odboru bezpečnosti SEPS musí zhodnotiť riziká spojené so 
zmluvnými partnermi voči objednávateľovi a v prípade potreby navrhnúť primerané technické, organizačné 
alebo personálne opatrenia na zníženie identifikovaných rizik na akceptovaternú úroveň . Z uvedených dôvodov 
je Vedúci odboru bezpečnost i SEPS oprávnený vykonať u dodávateľa bezpečnostný audit v rozsahu 
definovanom medzinárodným štandardom ISO 27001 . Vedúci odboru bezpečnosti SEPS musi úzko 
spolupracovať s Manažérom bezpečnost i dodávatera na udržiavaní primeranej odozvy na bezpečnostné 
incidenty/výsledky auditov a poskytnúť aktualizácie akýchkoľvek prebiehajúcich zmien bezpečnostných 
postupov a politík objednávateľa . 

Manažér dodávateľa & Manažér bezpečnosti dodávateľa: Manažér dodávateľa (štandardne je to osoba 
dodávateľa definovaná v zmluve ako osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvných) musí identifikovať 
Manažéra bezpečnosti dodávateľa zodpovedného za dodržiavanie bezpečnostných pravidiel a politík 
objednávateľa . Manažér bezpečnosti dodávateľa spolupracuje pri bezpečnostných auditoch vykonaných 
vedúcim odboru bezpečnosti SEPS alebo nim povereným externým subjektom a je zodpovedný za 
implementáciu primeraných organizačných , technických alebo personálnych opatreni za účelom zníženia rizík 
identifikovaných bezpečnostným auditom. Manažér bezpečnosti dodávateľa je ďalej zodpovedný za priebežnú 
aktualizáciu a riadenie rizík súvisiacich s dodávanými prácami, službami alebo tovarmi s potenciálnym 
dopadom na objednávateľa . Zodpovednosťou manažéra dodávateľa je aj informovanie objednávateľa za SEPS 
o akýchkoľvek subdodávkach resp. outsourcovanej práci pri plneni predmetu zmluvy a udržiavanie primeranej 
bezpečnostnej úrovne a dohôd aj u subdodávateľov. 

2 Všeobecné bezpečnostné požiadavky 

2.1 Bezpečnostný audit 
2.1 .1 SEPS ako objednávateľ je oprávnený vykonávať bezpečnostné audity v rozsahu definovanom 

štandardom ISO 27001 u dodávateľa tovaru, služieb alebo prác so zameraním na predmet zmluvy. 
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2.1.3 

2.1.4 

2.1.5 

2.2 
2.2.1 

2.2.2 
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Objednávateľ môže vykonaním bezpečnostného auditu poveriť aj externý subjekt. Dodávateľ musí 
poskytnúť primeranú súčinnosť pri bezpečnostných auditoch. Objednávateľ je povinný písomne 
informovať dodávateľa o plánovanom audite najmenej 15 pracovných dní pred začatím auditu. 
Manažér bezpečnosti dodávateľa musí preskúmať spolu s vedúcim odboru bezpečnosti SEPS (ďalej 
len VOS SEPS) všetky riziká identifikované prostredníctvom preverenia infraštruktúry a auditov. 
Dodávateľ musi byť pripravený na požiadanie poskytnúť potrebnú technickú, prevádzkovú alebo 
bezpečnostnú dokumentáciu súvisiacu s dodávanými tovarmi, službami alebo prácami ako podporu 
pre externé audity ISMS v SEPS. 

Okrem auditov zmluvných dohôd/záväzkov vo vzťahu k SEPS, musí dodávateľ vyhovieť žiadosti 
objednávateľa ako aj zabezpečiť súčinnost' pri vykonaní jednej komplexnej bezpečnostnej 
previerky/auditu za rok, vrátane, ale bez obmedzenia na preskúmanie politík, procesov, postupov, 
dokumentácie a opatreni týkajúcich sa fyzickej bezpečnosti, siete, systémov a aplikácif v súlade s ISO 
27001 . Žiadosť o vykonanie komplexného bezpečnostného auditu objednávateľ oznámi dodávateľovi 
písomne min. 30 kalendárnych dní pred začatím auditu . 
Objednávateľ má právo prizvať na posúdenie zavedených procesov a postupov aj externého 
špecialistu v prípade, ak nie sú v rámci SEPS interné kapacity na dostatočnej úrovni znalostí 
konkrétneho systému, resp. apl ikačného vybavenia. 

Personálna bezpečnosť 
Dodávateľ musi mať zavedené procesy a špecifické ustanovenia, pre zabezpečenie primeranej 
previerky personálneho pozadia pracovníkov, ktorí sú nasadzovaní na plnenie predmetu zmluvy 
v SEPS. Toto ustanovenie je povinne auditované u dodávateľa, ktorý zabezpečuje dodávku tovarov, 
prác alebo služieb pre objednávateľa na kritických systémoch, aplikáciách, resp. má prístup k citlivým 
informáciám. 

Manažér bezpečnosti dodávateľa musi zabezpečiť primerané monitorovanie pridelených ICT 
prostriedkov, prostredníctvom ktorých je zabezpečované plnenie predmetu zmluvy vo vzťahu 
k objednávateľovi. O tejto skutočnosti musia byť preukázateľne poučení všetci zamestnanci 
dodávateľa, ktorí sa podieľajú na plnení predmetu zmluvy. Manažér bezpečnosti dodávateľa musi mať 
definovaný formálny proces pre odozvu na porušenie bezpečnostných politik a predpisov. 

2.3 
2.3.1 
2.3.2 

Inventár, vlastníctvo a klasifikácia aktiv 

2.3.2 .1 

2.3.3 

2.3.3.1 
2.3.3.2 

2.3.4 

Dodávateľ musi mat' formalizovaný a zavedený proces riadenia aktív, minimálne v rozsahu: 
Inventár údajov a informácií: zmluvní partneri musia udržiavať inventár všetkých informačných aktív 
(vo vzťahu k SEPS). Inventár musi zahŕňal': 

názov, umiestnenie, uchovávanie a klasifikačný stupeň údajov. Týka sa to informačných aktív ako 
napr. technické dokumentácie, prevádzkové postupy, databázy ale napr. aj prístupové údaje, 
konfiguračné údaje systémov atď. 

Inventár fyzických aktív: zmluvní partneri musia udržiavať inventár fyzických aktív používaných pri 
plneni predmetu zmluvy voči SEPS. 

Fyzické aktíva a vybavenie musi mat' evidenčné štítky alebo zaznamenané sériové čísla. 
Každému aktívu musi byť priradený vlastník a musia byť definované požiadavky a podmienky pre 
primerané používanie aktív. 

Inventár softvéru: zmluvní partneri musia udržiavať inventár softvéru používaného pri plnení 
predmetu zmluvy voči SEPS. 

2.4 Ukladanie a narábanie s údajmi, ochrana informácií 
2.4.1 

2.4.1.1 
2.4.1.2 

2.4.1.3 

2.4.2 

2.4.3 

Zmluvní partneri musia pri ukladaní údajov, resp. pri nakladaní s nimi dodržiavať minimálne požiadavky 
splňajúce nasledovné odporúčania : 

Neverejné informácie musia byť uložené zamknuté, chránené heslom/zašifrované. 
Pri práci s papierovými dokumentmi SEPS je potrebné sa riadiť politikou čistého stola. Tlač citl ivých 
dokumentov SEPS nesmie byt' ponechaná bez dozoru. 
Heslá do systémov a aplikácií SEPS nesmú byť uložené vo formáte nechráneného textu. 

Nesmú sa robiť kópie citlivých informácií bez povolenia vlastníka informácii za SEPS. 
Údaje a dokumenty SEPS používané dodávaterom za účelom plnenia predmetu zmluvy, nesmú byt' 
ukladané alebo replikované u prípadných subdodávaterov bez súhlasu objednávateľa; súhlas musí dat' 
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objednávateľ ešte pred prenosom údajov subdodávateľovi alebo ktorejkoľvek ďalšej entite mimo 
objednávateľa a dodávateľa . Manažér dodávateľa musí udržiavať zoznam subdodávateľov, ktorí 
dostávajú údaje, účel prenosu údajov, metódu prenosu a šifrovania/ochrany alebo protokol, že údaje 
sú prenesené a schvafovatef za SEPS (gestor informačného systému za SEPS alebo vedúci odboru 
bezpečnosti za SEPS), ktorí autorizovali prenos s týmito opatreniami. 

2.4.4 Dodávateľ a všetci jeho zamestnanci podieľajúci sa na plnení predmetu zmluvy sú povinn! zachovávať 
mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach , s ktorými sa oboznámili počas výkonu prác, služieb alebo 
dodávke tovarov v zmysle predmetu zmluvy a to ako po dobu trvania zmluvy, tak aj po jej skončení. 

2.4.5 Dodávateľ je oprávnený poskytovať zmluvou dohodnuté činnosti len prostredníctvom zamestnancov, 
ktori boli odsúhlasení objednávateľom . 

2.4.6 Pri ukončení alebo vypovedaní zmluvného vzťahu musia zmluvní partneri poskytnúť objednávateľovi 
kópie všetkých informácií udržiavaných v rámci zmluvného vzťahu , ako aj všetky záložné a archívne 
médiá obsahujúce informácie SEPS. 

2.4.7 Pri ukončení zmluvného vzťahu musí byť spoločne so zmluvnými partnermi dohodnutý proces zničenia 
údajov kvôli odstráneniu všetkých informácií SEPS zo systémov a aplikácií zmluvných partnerov. 
Obdobným spôsobom musia byt' zničené aj údaje v tlačenej forme. 

2.5 Výmena informácií 
2.5.1 
2.5.1 .1 
2.5.1.2 

2.5.1.3 
2.5.1.4 
2.5.1.5 

Zmluvní partneri musia pri výmene informácií s objednávateľom dodržiavať nasledovné odporúčania: 
Email: Citlivé informácie SEPS musia byť pri prenose elektronickou poštou vo forme príloh šifrované. 
Doručovanie tlačených zásielok: Posielať citlivé tlačené informácie SEPS prostredníctvom kuriéra 
alebo doporučenou poštou so sledovaním/evidenciou zásielky. 
Fax: citlivé informácie sa neodporúčajú vymieňať faxom. 
Telefón : citlivé informácie SEPS nesmú byť diskutované prostredníctvom pevných alebo lP telefónov. 
Mobilné telefóny: citlivé informácie SEPS nesmú byť diskutované prostredníctvom mobilných 
telefónov. 

2.6 Pravidlá pre dodávatel'ské Notebooky/PC pripájané do infraštruktúry SEPS 
2.6.1 Zmluvní partneri musia mať definovanú politiku pre Primerané použitie ICT prostriedkov. 

2.6.2 Zmluvní partneri musia udržiavať bezpečnosť počítačov/notebookov prostredníctvom preukázateľného 
patch manažmentu a pravidelne aktualizovaného antivírového programu. Pre všetky notebooky/PC s 
OS Windows pripájaných do siete SEPS sa vyžaduje zapnutie osobného firewall-u . 

2.6.3 Údaje SEPS nesmú byť uložené na notebookoch alebo iných prenosných zariadeniach zmluvných 
partnerov, pokiaľ ich disky nie sú chránené šifrovaním. 

2. 7 Kontinuita činností 
2.7.1 Manažér bezpečnosti dodávateľa zodpovedá za aktuálnosť a funkčnosť plánov obnovy činnostf 

súvisiacich s plnením predmetu zmluvy voči objednávateľovi tak, aby dodávka služieb, prác alebo 
tovarov vyplývajúcich z predmetu zmluvy neboli ohrozené ani v prípadoch neočakávaných alebo 
havarijných situácii. 

2. 7.2 Vedúci odboru bezpečnosti SEPS musí zabezpečiť prípravu, udržiavanie a pravidelné testy BCP/DR 
plánov, ktoré umožnia dostupnosť všetkých kritických služieb vo vzťahu k objednávateľovi v prípade 
núdze alebo katastrofy a splňajú podmienky minimálnej požadovanej úrovne služieb. 

2. 7.3 Akýkoľvek stav núdze, havárie alebo inej neočakávanej situácie, ktorá má (môže mať) za následok 
prerušenie alebo znemožnenie plnenia predmetu zmluvy musí byt' bezodkladne nahlásený Osobe 
oprávnenej rokovať vo veciach zmluvných za SEPS . 

2.8 Odozva na incidenty 
2.8.1 Manažér bezpečnosti dodávateľa musí udržiavať a aktualizovať plán odozvy na bezpečnostné 

incidenty. 

2.8.2 Manažér bezpečnosti dodávateľa musí vedúceho odboru bezpečnosti SEPS bezodkladne informovať 
o bezpečnostných incidentoch, ktoré dodávateľ zistí pri plnení predmetu zmluvy Uedná sa najmä 
o incidenty charakteru neautorizovaný prístup, narušenie dôvernosti alebo dostupnosti citlivých údajov, 
identifikovaný škodlivý kód). 
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2.8.3 Pokiar z predmetu zmluvy pre dodávateľa vyplýva povinnosť zabezpečovať pnmeranu uroveň 
dôvernosti a/alebo dostupnosti systému alebo údajov v systéme, v oznámení o incidente musia byť 
popísané navrhované opatrenia ako aj návrh plánu budúcich činností na prevenciu pred podobnými 
incidentmi v budúcnosti. Manažér bezpečnosti dodávatera a vedúci odboru bezpečnosti SEPS musia 
v čo najkratšom možnom čase dohodnúť postup, resp. vzájomne odsúhlasiť zmeny za účelom 
odstránenia bezpečnostného incidentu a spôsob realizácie plánu budúcich činností. 

2.9 Súlad s predpismi 
Ak je ktorékoľvek ustanovenie tejto politiky v konflikte s politikami dodávatera, tento problém musí byť 
predložený vedúcemu odboru bezpečnosti SEPS na preskúmanie a vyriešenie ešte pred podpisom 
zmluvy. 

2.1 O Doplňujúce informácie 
Ďalšie bezpečnostné požiadavky, najmä špecifické vo vzťahu ku konkrétnym aplikáciám, systémom 
ako aj ku sieťovej konektivite môžu byť špecifikované Gestorom informačného systému za SEPS 
priamo v zmluve. 
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Dohoda o zachovávaní mlčanlivosti 

uzatvorená v zmysle ust.§ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších právnych predpisov (ďalej len "Obchodný zákonnfk") 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
Zapísaná: 

Bankové spojenie: 
l BAN: 
BIC: 
Zastúpená: 

l. ZMLUVNÉ STRANY 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 
35 829 141 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, oddiel: Sa, vložka 
č.: 2906/B 
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
SK3011000000002620191900 
TATRSKBX 
Ing. Miroslav Obert, predseda predstavenstva 
Ing. Miroslav Stejskal, podpredseda predstavenstva 

Osoba oprávnená konať vo veciach zmluvných: 
Ing. Jozef Maslen, výkonný riaditer sekcie prevádzky a správy ICT 

(ďalej len "Poskytovatel"' alebo "SEPS") 

a 

Obchodné meno: 
Sídlo: 

Zapísaná: 

IČO: 

SOITRON, s.r.o. 
Plynárenská 5 
829 75 Bratislava 
v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1. , Oddiel Sro, vložka 
číslo 37618/B 
35 955 678 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 
IBAN: SK 40 1100 00000 0026 2583 2658 
BIC: 
Zastúpená: Ing. Ondrej Smolár, výkonný riaditer a konateľ spoločnosti 

Ing. Marián Skákala, konateľ spoločnosti 

Osoba oprávnená konať vo veciach zmluvných: Ing. Tibor Bálint, obchodný zástupca 

(ďalej len "Prijímate!"') 

(ďalej spolu len "Zmluvné strany" alebo jednotlivo ako .Zmluvná strana") 
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ll. PREAMBULA 

2.1 Zmluvné strany uzatvárajú túto Dohodu o mlčanlivost i (ďalej len "Dohoda") v súvislosti 
s realizáciou predmetu Zmluvy o poskytovaní služieb číslo 2019-0337-1139230 
"ZMLUVA O ZABEZPEČENÍ PREVÁDZKY A ÚDRŽBY TELEKOMUNIKAČNÝCH 
A KOMUNIKAČNÝCH SIETI A ZARIADENI ". 

2.2 Zmluvné strany uzatvárajú túto Dohodu s ohľadom na skutočnosti, že: 

SEPS poskytne Prijímateľovi prevádzkové dáta potrebné na realizáciu predmetu 
Zmluvy o poskytovaní služieb. 
poskytované dáta môžu byt' súčast'ou kritickej infraštruktúry a ich špecifikácia môže 
obsahovať citlivé informácie o prenosovej sústave Slovenskej republiky, ktorých únik 
môže predstavovať bezpečnostné riziko, a preto spoločnosť SEPS vyžaduje ochranu 
pred únikom informácií. 

111. PREDMET DOHODY 

3.1 Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi prevádzkové, technické dáta za účelom plnenia 
Zmluvy o poskytovaní služieb číslo 2020-0337-1139230. 

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie, špecifikácie a iné údaje bez ohľadu na 
to, či majú technický, odborný, obchodný, prevádzkový, informačný alebo iný charakter, 
ktoré Poskytovatel' sprístupní Prijímateľovi , sú dôverné (ďalej len .,Dôverné 
informácie"). 

3.3 Prijímateľ berie na vedomie, že Poskytovateľ ani iná osoba konajúca v mene 
Poskytovateľa nedáva týmto žiadne vyhlásenie alebo záruku, či už výslovnú alebo 
implikovanú, týkajúcu sa presnosti, spoľahlivosti alebo úplnosti akejkoľvek Dôvernej 
informácie. 

3.4 Pre vylúčenie pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že Dohoda nemá charakter zmluvy 
o budúcej zmluve a teda nezakladá povinnosť uzatvoriť žiadnu budúcu zmluvu. 

3.5 S poukazom na skutočnosť, že v rámci diela môže dochádzať k spracúvaniu osobných 
údajov dotknutých osôb, zhotoviteľ je povinný zhotoviť dielo tak, aby bolo plne v súlade 
s požiadavkami na ochranu osobných údajov, ktoré ukladajú nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a zákon č. 18/2018 Z. z. 
o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (spolu ďalej len 
"Legislatíva o ochrane osobných údajov") v zneni ich prípadných neskorších zmien. 
Zhotoviteľ je povinný zhotoviť dielo tak, aby najmä avšak nielen obsahovalo účinné 
bezpečnostné, technické, resp. iné ďalšie opatrenia s cieľom zaistiť čo možno najvyššiu 
úroveň bezpečnosti a ochrany osobných údajov vyžadovanú Legislatívou o ochrane 
osobných údajov. 

IV. POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI 

4.1 Prijímateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách, ibaže by z 
Dohody alebo z ustanovení príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov 
vyplývalo inak. 

4.2 Prijímate!' sa zaväzuje, že: 
(a) všetky Dôverné informácie získané od SEPS neposkytne žiadnej tretej strane; 

Dohoda o mlčanl ivosti k Zmluve o zabezpečeni prevádzky a údržby telekomunikačných 
, a komunikačných sieti a zariadení 2 z 5 



Príloha č . 7 

(b) nezverejní, nepredá, nebude obchodovať a ani akýmkol'vek iným spôsobom 
neposkytne akejkol'vek tretej osobe akýkoľvek údaj týkajúci sa Dôverných 
informácií; 

( c) nebude Dôverné informácie a/alebo ich nosiče využívať na iný účel než je uvedený 
v článku 111 ods. 3.1 Dohody a/alebo spôsobom, ktorým by poškodzova! 
Poskytovateľa . 

4.3 Prijímatef' sa zaväzuje informovať Poskytovatel'a okamžite po zistení neoprávnenej 
manipulácie s Dôvernými informáciami Prijímateľom alebo inou osobou, alebo o inom 
porušení práv a povinností v zmysle Dohody. 

4.4 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na: 
(a) informácie, ktoré sú už v deň podpisu Dohody verejne známe, alebo ktoré je možné 

v deň podpisu Dohody získať z bežne dostupných informačných zdrojov; 
(b) informácie, ktoré sa stanú po podpise Dohody verejne známymi, alebo ktoré bude 

možné po tomto dni získať z bežne dostupných informačných zdrojov inak než 
porušením povinnosti Prijímatel'a zachovávať mlčanlivosť na základe Dohody; 

(c) informácie, ktoré nie sú verejne známe a ktoré Prijímateľ získal alebo získa 
v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom od tretej osoby, ak súčasne 
tretia osoba poskytnutím týchto informácií Prijímatel'ovi neporušila všeobecne 
záväzný právny predpis; 

(d} prípady, keď na základe zákona vznikne Prijímateľovi povinnosť poskytnúť 
Dôverné informácie. Prijímateľ je povinný informovať Poskytovateľa o vzniku 
povinnosti poskytnúť Dôverné informácie na základe zákona a o spôsobe 
a rozsahu, akým, resp. v akom ju plnil. 

4.5 Prijímate!' sa zaväzuje zaviazať záväzkom mlčanlivosti v rovnakom rozsahu svojich 
riadiacich pracovníkov, zamestnancov, právnych a finančných poradcov, 
subdodávatel'ov, prípadne iné osoby, ktorým sprístupnil alebo poskytol Dôverné 
informácie v súlade s Dohodou a chrániť Dôverné informácie na dostatočnej úrovni, 
minimálne však na úrovni ako chráni svoje vlastné dôverné informácie a obchodné 
tajomstvo. 

4.6 Prijímate!' sa zaväzuje k preukázateľnému poučeniu z povinnosti mlčanlivosti všetkých 
svojich zamestnancov (ako aj subdodávatel'ov) , ktorí sa zúčastnia na poskytovaní 
zmluvných služieb, o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri výkone prác, 
služieb alebo dodávok tovarov podl'a zmluvy a to ako po dobu trvania Dohody, tak aj po 
jej skončení. Záznam o poučení musí obsahovať minimálne presný dátum a miesto 
poučenia, kto poučenie vykonal, mená a priezviská poučených zamestnancov ako aj ich 
podpis potvrdzujúci, že poučeniu porozumeli. 

4. 7 Prijímate!' je oprávnený vytvárať len presný počet výtlačkov akejkol'vek dokumentácie, 
ktorú požaduje Poskytovateľ. Prijímateľ zodpovedá za to, že nedôjde k zneužitiu, strate, 
úniku alebo odcudzeniu informácií a dokumentov získaných a spracovaných počas 
plnenia predmetu zmluvy. Pre zabezpečenie tejto povinnosti Prijímate!' príjme primerané 
organizačné, personálne a technické opatrenia. V prípade, že Prijímatef' zistí porušenie 
týchto zodpovednosti, je povinný o tom bezodkladne písomne informovať osobu 
Poskytovatef'a oprávnenú konať vo veciach zmluvných. 

4.8 Prijímatef' je povinný po ukončení zmluvného vzťahu odovzdať všetky informácie a 
dokumenty získané v súvislosti s plnením predmetu zmluvy Poskytovateľovi. 

4.9 Predchádzajúcimi ustanoveniami nie je obmedzené právo na ochranu obchodného 
tajomstva v zmysle ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka. 
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V. SANKCIE 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade porušenia povinnosti mlčanlivost i podl'a článku 
IV. Dohody zo strany Prijímateľa je Prij ímateľ povinný uhradiť Poskytovatel'ovi zmluvnú 
pokutu vo výške 10.000,- EUR (slovom desat'tisíc eur) za každé jednotlivé porušenie. 

5.2 Zmluvná pokuta podľa ods. 5. 1 tohto článku Dohody je splatná na základe vystavenej 
faktúry s lehotou splatnosti 15 dní odo dňa jej vystavenia. Uhradením zmluvnej pokuty 
zostáva povinnosť nahradil' vzniknutú škodu v plnej výške nedotknutá. 

5.3 Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvná pokuta dohodnutá v odsekoch 5.1 a 5.2 tohto 
článku Dohody je dohodnutá v súlade s dobrými mravmi a zásadami poctivého 
obchodného styku, s ohľadom na obchodné zvyklosti zachovávané v danej 
podnikatel'skej oblasti a je primeraná vzhl'adom na podnikateľské riziko, ktoré znáša 
Poskytovateľ v prípade, ak by Prijímateľ alebo ktorákoľvek z osôb uvedených v článku 
IV ods. 4.5. Dohody porušili ustanovené povinnosti. 

Vl. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

6.1 Dohoda nadobúda platnost' a účinnost' dňom podpisu oboma zmluvnými stranami 
a uzatvára sa na dobu trvania zmluvného vzťahu zmluvy podľa Článku ll , bod 2.1. 

6.2 Zmluvné strany sa dohodli, že vylučujú použitie všetkých ustanovení Obchodného 
zákonníka o odstúpení od zmluvy na právny vzt'ah založený Dohodou, a to ako 
ustanovení o odstúpení od zmluvy v časti všeobecných ustanovení o záväzkových 
vzt'ahoch, tak i ustanoveni o odstúpení od zmluvy pri jednotlivých zmluvných typoch, 
ktoré sa svojou povahou najväčšmi približujú právnemu vzťahu založenému Dohodou, 
v dôsledku čoho žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená od Dohody jednostranne 
odstúpiť z akéhokoľvek dôvodu. Dohodu je možné ukončiť pred uplynutím doby, na ktorú 
bola uzatvorená iba vzájomnou dohodou Zmluvných strán. 

6.3 Dohodu možno menit' alebo dopÍňať len vo forme písomných dodatkov podpísaných 
oboma Zmluvnými stranami. 

6.4 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky dokumenty, ktoré je podľa Dohody potrebné 
doručoval' druhej Zmluvnej strane v súvislosti s plnením predmetu Dohody, sú Zmluvné 
strany povinné doručil' na adresu sídiel Zmluvných strán, uvedených v záhlaví Dohody. 
V prípade akejkoľvek zmeny údajov uvedených v záhlaví Dohody sa príslušná Zmluvná 
strana zaväzuje bezodkladne informoval' o zmene údajov druhú Zmluvnú stranu. 
Akýkoľvek dokument, ak je doručovaný osobne, sa bude považovať za doručený v deň 
jeho fyzického doručenia , ktorý bude vyznačený na dokumente adresátom, a ak je 
doručovaný prostredníctvom pošty, sa bude považovať za doručený dňom jeho fyzického 
doručenia , ktorý bude vyznačený na doručenke. Dokumenty doručované Zmluvnej 
strane sa považujú za doručené aj v prípade, ak budú zaslané doporučene na adresu 
sídla príslušnej Zmluvnej strany, uvedenú v záhlaví Dohody alebo na inú adresu 
Zmluvnej strany, ktorá bola preukázateľne písomne oznámená druhej Zmluvnej strane 
pred odoslaním písomnosti, zásielka bude uložená na pošte a márne uplynie úložná 
lehota na prevzatie zásielky. Za deň doručenia sa v takom prípade považuje desiaty deň 
od uloženia zásielky na pošte. 

6.5 Ustanovenia o zachovaní mlčanlivosti zostávajú v platnosti 10 (slovom desať) rokov po 
ukončeni Dohody. 

Dohoda o mlčanlivosti k Zmluve o zabezpečení prevádzky a údržby telekomunikačných 

a komunikačných sietr a zariadení 4 z 5 



Príloha č.7 

6.6 Prijímateľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa oboznámil s dokumentom spoločnosti 
SEPS s názvom .Politika ochrany osobných údajov v spoločnosti Slovenská elektrizačná 
prenosová sústava, a.s." zverejnenom na webovej stránke spoločnosti SEPS 
www.sepsas.sk, ktorého obsahom sú informačné povinnosti a ďalšie fakty o spracúvaní 
osobných údajov fyzických osôb zo strany spoločnosti SEPS v zmysle Nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o vornom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 
zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a zákona č. 
18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

6. 7 Na výslovne neupravené právne vzťahy vyplývajúce z Dohody sa aplikujú ustanovenia 
Obchodného zákonníka a ostatných súvisiacich všeobecne záväzných právnych 
predpisov platných na území Slovenskej republiky. 

6.8 V prípade vzniku akéhokoľvek sporu alebo rozdielneho názoru medzi Zmluvnými 
stranami v súvislosti s Dohodou, vrátanie akéhokol'vek problému týkajúceho sa jej 
platnosti, resp. ukončenia , sa budú Zmluvné strany snažit' vyriešiť predovšetkým 
vzájomnými rokovaniami. 

6.9 V prípade, že akékoľvek ustanovenie Dohody je alebo sa stane neplatným, neúčinným 
alebo nevykonaterným, nie je tým dotknutá platnost', účinnosť alebo vykonateľnosť 
ostatných ustanovení Dohody, pokiaľ to nevylučuje v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov samotná povaha takéhoto ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú 
bez zbytočného odkladu, nahradiť ho ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo 
najväčšej miere zodpovedať vôli Zmluvných strán v čase uzatvorenia Dohody. 

6.1 O Dohoda je uzatvorená v štyroch ( 4) rovnopisoch, pre každú Zmluvnú stranu po dva (2) 
rovnopisy. 

6.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že Dohoda nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, 
vážne, určite a zrozumiteľne , a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo 
účelom neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej Zmluvné strany vyhlasujú, že ich 
zmluvná vol'nosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie 
Dohody a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s ním 
súhlasia, na znak čoho k Dohode pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

V Bratislave dňa 

Poskytovater: 

-
.)1'Íg. Tibor Szabo 
vedúci odboru bezpečnosti 

l na základe plnej moci l 

V Bratislave dňa 

Prijimater: 

Ing. ~ndrej Smolár 
výkc/nný riaditeľ a konateľ spoločnosti 
SOITRON, s.r.o. 
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